


52 МАКЕДОНСКИ

ОПИС НА ФУНКЦИИТЕ
ВНИМАНИЕ: Пред секое нагодување 

или проверка на алатот, проверувајте дали е 
исклучен и батеријата е извадена.

ВНИМАНИЕ: Внимавајте да не ги 
потфатите прстите помеѓу правосмукалката и 
батеријата, како што е прикажано на дијаграмот 
кога ја вметнувате батеријата. Фаќањето на 
прстите може да предизвика повреда.
► Сл.1

Монтирање или отстранување на 
касетата за батеријата

ВНИМАНИЕ: Секогаш исклучувајте го 
алатот пред ставањето или вадењето на 
касетата за батеријата.

ВНИМАНИЕ: Држете ги алатот и касетата 
за батеријата цврсто кога ја монтирате или 
вадите касетата за батеријата. Ако не ги држите 
цврсто алатот и касетата за батеријата, тие може 
да се лизнат од вашите раце и да дојде до нивно 
оштетување, како и до телесна повреда.
► Сл.2:   �1. Црвен индикатор 2. Копче 3. Касета за 

батерија

За да ја извадите касетата за батеријата, повлечете 
ја од алатот додека го лизгате копчето на предната 
страна на касетата.
За вметнување на касетата за батеријата, 
порамнете го јазичето на касетата со жлебот во 
куќиштето и лизнете го во место. Вметнете ја до крај 
додека не се блокира во место при што ќе се слушне 
мало кликнување. Ако можете да го видите црвениот 
индикатор на горната страна од копчето, тоа значи 
дека не е заклучена целосно во место.

ВНИМАНИЕ: Секогаш монтирајте ја 
касетата за батеријата целосно додека 
црвениот индикатор не се изгасне. Во 
спротивно, може ненадејно да испадне од алатот 
предизвикувајќи ви повреда вам или на некој друг 
околу вас.

ВНИМАНИЕ: Немојте да ја монтирате 
касетата за батеријата на сила. Ако касетата 
не може да се лизне лесно, тоа значи дека не е 
поставена правилно.

Систем за заштита на батеријата
Алатот е опремен со систем за заштита на алатот/
батеријата. Овој систем автоматски го прекинува 
напојувањето на моторот за да го продолжи 
работниот век на алатот и на батеријата. Алатот 
автоматски ќе се исклучи за време на работењето 
ако тој или батеријата се најдат под еден од 
следниве услови.

Преоптовареност:
Со алатот се ракува на начин што предизвикува тој да 
повлекува ненормално висока електрична енергија.
Во таква ситуација, исклучете го алатот и 
запрете со примената која предизвикала негово 
преоптоварување. Потоа, повторно вклучете го алатот.
Ако алатот не се вклучи, батеријата е прегреана. Во 
оваа ситуација, оставете ја батеријата да се излади 
пред повторно да го вклучите алатот.
Низок напон на батеријата:
Преостанатиот капацитет на батеријата е премал 
и алатот не може да работи. Во оваа ситуација, 
извадете ја и наполнете ја батеријата.

Укажување на преостанатиот 
капацитет на батеријата

Само за батерии со индикатор
► Сл.3:   �1. Индикаторски ламбички 2. Копче за проверка
Притиснете го копчето за проверка на касетата 
за батеријата за укажување на преостанатиот 
капацитет на батеријата. Индикаторските ламбички 
светнуваат неколку секунди.

Индикаторски ламбички Преостанат 
капацитет

Запалено Исклучено Трепка

75% до 100%

50% до 75%

25% до 50%

0% до 25%

Наполнете ја 
батеријата.

Батеријата 
можеби е 

неисправна.

НАПОМЕНА: Во зависност од условите на 
користење и амбиенталната температура, 
индикацијата може да се разликува во мала мера 
од реалниот капацитет.

Вклучување
► Сл.4:   �1. Копче ВКЛУЧИ/промени брзина 2. Копче 

ИСКЛУЧИ

За да ја стартувате правосмукалката, едноставно 
притиснете го копчето ВКЛУЧИ/промени брзина. За 
исклучување, притиснете го копчето ИСКЛУЧИ.
Брзината на правосмукалката може да ја менувате 
во три чекори со притискање на копчето ВКЛУЧИ/
промени брзина.
Првото притискање на ова копче е за режим со 
голема брзина, второто за режим со максимална 
брзина, а третото за нормална брзина. Секое 
притискање на ова копче го повторува циклусот 
голема/максимална/нормална брзина наизменично.
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Вклучување на ламбата

ВНИМАНИЕ: Не гледајте директно во 
светлината или во изворот на светлина.

За да ја вклучите ламбата, едноставно притиснете 
го копчето ВКЛУЧИ/промени брзина. Притиснете 
го копчето ИСКЛУЧИ за да ја исклучите ламбата. 
За време на активирањето на алатот, ламбата се 
вклучува.
Кога преостанатиот капацитет на батеријата ќе дојде 
на ниско ниво, ламбата почнува да трепка.
► Сл.5:   �1. Копче ВКЛУЧИ/промени брзина 2. Копче 

ИСКЛУЧИ 3. Ламба

НАПОМЕНА: Времето во кое ламбата за енергија 
на батеријата почнува да трепка зависи од 
температурата на работното место и условите на 
батеријата.

СОСТАВУВАЊЕ
ВНИМАНИЕ: Пред секое дотерување или 

проверка на алатот, секогаш проверувајте дали 
е исклучен и батеријата е извадена.

Опис на деловите
Опционален прибор

Филтер со високи перформанси и 
филтер со запирач и сунѓер
► Сл.6:   �1. Капсула 2. Филтер со високи 

перформанси 3. Филтер со запирач и 
сунѓер

Предфилтер или филтер со високи 
перформанси и HEPA-филтер
► Сл.7:   �1. Капсула 2. Предфилтер 3. Филтер со 

високи перформанси 4. HEPA-филтер

ЗАБЕЛЕШКА: Не користете го филтерот со 
високи перформанси со филтерот (опционален 
додаток). Филтерот со високи перформанси може 
да не се извади од правосмукалката.

НАПОМЕНА: Кога ги користите опционалниот 
предфилтер и филтерот со HEPA-филтер, 
користете го само предфилтерот над HEPA-
филтерот. Доколку ги користите предфилтерот и 
филтерот со HEPA-филтер истовремено, силата 
на смукање може да се намали.
НАПОМЕНА: Кога го користите HEPA-филтерот 
со филтерот со високи перформанси, користете го 
филтерот со високи перформанси со запирачот.
► Сл.8:   �1. Запирач

Фрлање на правот во отпад

ВНИМАНИЕ: Испразнете ја правосмукалката 
пред да се наполни прекумерно, во спротивно, 
ќе се намали силата на смукање.

ВНИМАНИЕ: Испразнете го правот што се наоѓа 
внатре во самата правосмукалка. Во спротивно, филтерот 
може да се затне или моторот може да се оштети.

За да падне правот што е залепен на филтерот во 
капсулата, потчукнете ја капсулата 4 или 5 пати со 
вашата рака.
► Сл.9:   �1. Капсула 2. Отвор за смукање

Свртете го отворот за смукање надолу, свртете ја 
капсулата во насока на стрелката на дијаграмот, па 
бавно и рамномерно откачете ја капсулата.
► Сл.10:   �1. Капсула 2. Отвор за смукање

НАПОМЕНА: Кога капсулата е отворена, може да 
се истури прав, затоа поставете вреќа за отпад 
под неа.

Отстранете го насобраниот прав од внатрешноста 
на капсулата и од филтерот со високи перформанси.
► Сл.11:   �1. Капсула 2. Филтер со високи 

перформанси
Свртете го филтерот со високи перформанси во насока на 
стрелката за да го одвртите прстенот за прицврстување од 
единицата на чистачот, а потоа, извлечете го филтерот.
► Сл.12:   �1. Прстен за прицврстување

НАПОМЕНА: Кога го користите предфилтерот, 
исто така следете ја постапката погоре.

Исчистете го ситниот прав и лесно потчукнете за да се 
отстрани правот од филтерот со високи перформанси.

Повторно склопување
Поврзете го филтерот со високи перформанси. 
Во овој момент, свиткајте го филтерот со високи 
перформанси за да се блокира прстенот за 
прицврстување цврсто во единицата на чистачот.
► Сл.13:   �1. Филтер со високи перформанси
► Сл.14:   �1. Прстен за прицврстување

ЗАБЕЛЕШКА: Секогаш проверувајте дали 
филтерот со високи перформанси е правилно 
поставен пред да започнете со употреба на 
правосмукалката. Ако тие не се правилно 
поставени, правот ќе влезе во куќиштето на 
моторот и ќе предизвика дефект на моторот. 
Ако проблемот како опишаниот се појави подоцна, 
тогаш филтерот со високи перформанси не е 
правилно поставен. Поставете ги правилно одново 
за да го коригирате проблемот.

Прицврстете ја капсулата. Порамнете го знакот 
на капсулата со знакот на рачката, а потоа цврсто 
стегнете ја капсулата во насоката на стрелката 
додека не се прицврсти добро.
► Сл.15:   �1. Ознака 2. Рачка 3. Капсула

НАПОМЕНА: Секогаш отстранувајте го правот 
пред користење, бидејќи силата на смукање ќе се 
намали ако има премногу прав во чистачот.
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Примери на проблем
Прстенот за прицврстување на филтерот со високи 
перформанси не е цврсто блокиран во жлебот на 
куќиштето на правосмукалката.
► Сл.16:   �1. Прстен за прицврстување 2. Жлеб на 

куќиштето на чистачот

Монтирање или вадење 
на филтерот со запирач/
HEPA-филтерот

Опционален прибор

За филтерот со запирач и сунѓер
За да го извадите запирачот, притиснете го долниот 
дел од столпчињата на запирачот со прстите и 
отпуштете го неговиот жлеб од испакнатиот дел на 
правосмукалката. Потоа извадете го сунѓерестиот 
филтер.
► Сл.17:   �1. Запирач 2. Сунѓерест филтер
За монтирање, порамнете ги жлебовите на 
запирачот со испакнатиот дел на правосмукалката и 
притискајте додека не кликне.
Вметнете го сунѓерестиот филтер меѓу столпчињата 
и поставете го во оригиналната позиција.

За HEPA-филтерот
Кога го монтирате HEPA-филтерот, поставете го 
жлебот на HEPA-филтерот со испакнатиот дел на 
правосмукалката. Потоа ставете го предфилтерот 
или филтерот со високи перформанси на HEPA-
филтерот и завртете го за да се зацврсти. За 
вадење, следете ја постапката за монтирање по 
обратен редослед.
► Сл.18:   �1. HEPA-филтер 2. Предфилтер
► Сл.19:   �1. HEPA-филтер 2. Филтер со високи 

перформанси

РАБОТЕЊЕ
ВНИМАНИЕ: Не движете го лицето блиску 

до отворот за вентилација кога работите со 
правосмукалката. Ако туѓи објекти навлезат во 
очите, може да резултираат со лична повреда.

Монтирање или отстранување на 
додатокот на правосмукалката

ВНИМАНИЕ: По монтирање на додатокот, 
проверете дали е монтиран безбедно. Доколку 
додатокот е монтиран неправилно, може да се 
откачи и да предизвика телесна повреда.

ВНИМАНИЕ: Кога ќе го вадите додатокот, 
внимавајте да не ја удрите раката од ѕидот или 
слично.

Кога користите додаток со 
функција за заклучување
За монтирање на додатокот, вметнете го во отворот 
за смукање на правосмукалката додека не кликне. 
Погрижете се додатокот да се заклучи.
► Сл.20:   �1. Отвор за смукање 2. Додаток со 

функција за заклучување 3. Кука

НАПОМЕНА: Кога ќе го монтирате додатокот 
со функција за заклучување, порамнете го 
копчето за отпуштање со куката на додатокот. 
Доколку не се порамнети, цевката нема да се 
заклучи и може да се откачи од правосмукалката.

За вадење, повлечете го додатокот додека го 
притискате копчето за отпуштање.
► Сл.21:   �1. Копче за отпуштање 2. Додаток со 

функција за заклучување

Кога користите додаток без 
функција за заклучување

ВНИМАНИЕ: За да поврзете додаток 
без функција за заклучување, завртете го и 
вметнете го во насока на стрелката за да се 
обезбеди поврзувањето за време на работата. 
За да го откачите додатокот, завртете го и 
извадете го, исто така во насока на стрелката. 
Ако додатокот се заврти во спротивната насока, 
капсулата може да се олабави.
► Сл.22

Чистење (смукање)

Додаток
Приклучете го додатокот за чистење маси, бироа, 
мебел и сл. Додатокот лесно влегува на место.
► Сл.23:   �1. Додаток

Додаток + издолжувач (права цевка)
Издолжувачот влегува помеѓу додатокот и самата 
правосмукалка. Овој распоред е погоден за чистење 
во стоечка положба.
► Сл.24:   �1. Тело на правосмукалката 2. Продолжна 

цевка 3. Додаток

Додаток за агли
Поставете го додатокот за агли за чистење на 
аглите и недостапните делови на автомобилот или 
мебелот.
► Сл.25:   �1. Додаток за агли 2. Тело на 

правосмукалката

Додаток за агли + продолжна цевка 
(права цевка)
На тесни недостапни места, каде што 
правосмукалката не може да се протне или на високи 
недофатни места, користете го овој распоред.
► Сл.26:   �1. Додаток за агли 2. Продолжна цевка 

3. Тело на правосмукалката
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Чистење без додаток
Може да собирате прашина и прав без додатокот.
► Сл.27

За собирање прав на подот или во стоечка положба, 
погодно е да прикачите продолжна цевка на 
правосмукалката.
► Сл.28:   �1. Продолжна цевка

ОДРЖУВАЊЕ
ВНИМАНИЕ: Пред секоја проверка или 

одржување, секогаш проверувајте дали алатот 
е исклучен и касетата за батеријата е извадена.

За да се одржи БЕЗБЕДНОСТА и СИГУРНОСТА 
на производот, поправките, одржувањата или 
дотерувањата треба да се вршат во овластени 
сервисни или фабрички центри на Makita, секогаш 
со резервни делови од Makita.

По употреба

ЗАБЕЛЕШКА: Ако ја потпрете 
правосмукалката на ѕид без никаква поддршка, 
може да падне и да се оштети.
► Сл.29

Чистење

ЗАБЕЛЕШКА: За чистење, не користете 
нафта, бензин, разредувач, алкохол или 
слично. Тие средства ја вадат бојата и може да 
предизвикаат деформации или пукнатини.
ЗАБЕЛЕШКА: Не раздувувајте го правот 
залепен на правосмукалката со помош на 
компримиран воздух. Со тоа ќе се внесе прав во 
куќиштето и ќе се предизвика дефект.

ЗАБЕЛЕШКА: По миењето, филтрите 
треба целосно да се исушат пред употреба. 
Недоволно исушените филтри може да 
предизвикаат намалување на моќта на смукање и 
скратување на работниот век на моторот.

ЗАБЕЛЕШКА: По чистењето на филтрите и 
сунѓерестиот филтер, не заборавајте повторно 
да ги монтирате пред употреба. Ако ја користите 
правосмукалката без филтрите и сунѓерестиот 
филтер, правот ќе влезе во куќиштето на моторот 
и ќе предизвика дефект.

Тело на правосмукалката
Од време на време бришете ја надворешноста 
(телото на правосмукалката) на правосмукалката со 
помош на крпа натопена во вода со сапуница.
Исчистете ги и пределите кај отворот за смукање и 
областа за монтирање на филтрите.
► Сл.30

Филтер со високи перформанси
Ако го измиете филтерот со сапуница кога е затнат 
со прав, ќе се намали моќта на правосмукалката. 
Целосно исушете го пред употреба.
► Сл.31

HEPA-филтер
Опционален прибор

ЗАБЕЛЕШКА: Не тријте го и не гребете го 
HEPA-филтерот со тврди предмети, како на 
пример, четка или лопатче.

Затнатиот HEPA-филтер го отежнува смукањето. 
Одвреме-навреме, чистете го филтерот.
Повремено, мијте го HEPA-филтерот со вода, 
исплакнете го и оставете го целосно да се исуши 
под сенка пред употребата. Никогаш не мијте го 
филтерот во машина за перење.
► Сл.32

Сунѓерест филтер
Кога сунѓерестиот филтер ќе се извалка, исчистете 
го на следниов начин.
1.	 Отстранете го филтерот.
2.	 Извлечете го сунѓерестиот филтер од 
столпчињата.
3.	 Исчистете го сунѓерестиот филтер со тапкање 
или миење. Ако го миете, целосно исушете го пред 
употреба.
4.	 Вметнете го сунѓерестиот филтер меѓу 
столпчињата и поставете го во оригиналната 
позиција. Уверете се дека секоја долна ивица на 
столпчето го држи сунѓерестиот филтер надолу и 
дека нема слободен простор помеѓу сунѓерестиот 
филтер и отворот за смукање.
► Сл.33:   �1. Сунѓерест филтер 2. Долна ивица на 

столпче

Ѕиден носач за безжична 
правосмукалка

Опционален прибор
НАПОМЕНА: Не е вклучен шрафот за монтирање 
на држачот. Подгответе шраф што одговара на 
материјалот во кој ќе се шрафи.

Поставете го ѕидниот носач за безжична 
правосмукалка на тврд дрвен ѕид, греда или столб, 
каде што ѕидниот носач за безжична правосмукалка 
може цврсто да се затегне. Пред да ја закачите 
правосмукалката, секогаш внимавајте ѕидниот носач 
за безжична правосмукалка добро да е прицврстен.
► Сл.34:   �1. Ѕиден носач за безжична 

правосмукалка

ВНИМАНИЕ: Не закачувајте ја 
правосмукалката на ѕидниот носач со сила, 
ниту пак закачувајте други уреди освен 
правосмукалката.
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Решавање проблеми
Пред да побарате поправка, проверете ги следниве точки.

Симптом Подрачје што треба да се испита Метод на зацврстување

Слаба сила на смукање Дали капсулата е полна со прав? Испразнете ја капсулата од прав.

Дали филтерот е затнат? Исчистете го или измијте го филтерот.

Дали касетата со батерија е испразнета? Променете ја касетата за батеријата.

Не работи Дали касетата со батерија е испразнета? Променете ја касетата за батеријата.

ВНИМАНИЕ: Не обидувајте се сами да ја поправате правосмукалката.

ОПЦИОНАЛЕН ПРИБОР
ВНИМАНИЕ: Овој прибор или додатоци 

се препорачуваат за користење со алатот од 
Makita дефиниран во упатството. Со користење 
друг прибор или додатоци може да се изложите на 
ризик од телесни повреди. Користете ги приборот 
и додатоците само за нивната назначена намена.

Ако ви треба помош за повеќе детали за приборот, 
прашајте во локалниот сервисен центар на Makita.
•	 Издолжувач (права цевка)
•	 Додаток
•	 Додаток за тепих
•	 Четка за полици
•	 Додаток за агли
•	 Кружна четка
•	 Флексибилно црево
•	 Филтер
•	 Предфилтер
•	 Филтер со високи перформанси
•	 HEPA-филтер
•	 Оригинална батерија и полнач на Makita
•	 Наставка
•	 Додаток за седишта
•	 Додаток за уреди
•	 Ѕиден носач за безжична правосмукалка
•	 Прилог циклон

НАПОМЕНА: Некои ставки на листата може да се 
вклучени со алатот како стандарден прибор. Тие 
може да се разликуваат од држава до држава.

Прилог циклон
► Сл.35:   �1. Копче за отпуштање 2. Кука 3. Рамна 

цевка 4. Прилог циклон 5. Отвор за 
смукање

За прилогот циклон
Користењето на правосмукалката со монтиран 
прилог циклон ја намалува количината прав што 
влегува во капсулата, што помага во спречувањето 
на слабеењето на силата на смукање. Покрај тоа, 
чистењето по употребата е исто така едноставно.

ВНИМАНИЕ: Пред секое дотерување или 
проверка на алатот, секогаш проверувајте дали 
е исклучен и касетата за батеријата е извадена. 
Доколку касетата за батеријата е оставена 
вметната, правосмукалката може неочекувано да 
стартува и да резултира со сериозна повреда.

ВНИМАНИЕ: Исчистете го мрежестиот 
филтер од прилогот циклон и филтрите од 
единицата на чистачот кога ќе се затнат. 
Континуираната употреба во затната состојба 
може да резултира со греење или чад.

ЗАБЕЛЕШКА: Кога прилогот циклон е 
прикачен, не користете ја правосмукалката во 
хоризонтална положба или положба свртена 
нагоре. Тоа може да предизвика затнување на 
мрежестиот филтер.

ЗАБЕЛЕШКА: Секогаш користете ја 
правосмукалката со монтирани филтри, дури и 
кога користите прилог циклон. Користењето на 
правосмукалката без монтирани филтри може да 
резултира со дефект на моторот.

НАПОМЕНА: Пред употреба, проверете дали 
прилогот циклон, правосмукалката и рамната 
цевка се правилно блокирани.
НАПОМЕНА: Испразнете ја вреќата за прав од 
прилогот циклон и капсулата од правосмукалката 
кога ќе се насобере прашина. Континуираната 
употреба ќе резултира со помала сила на 
смукањето.
НАПОМЕНА: Прилогот циклон исто така може да 
го користите без функција за заклучување.
НАПОМЕНА: За монтирање или отстранување 
на прилогот циклон, погледнете во делот 
„Монтирање или отстранување на додатокот на 
правосмукалката“.

Фрлање на правот во отпад
Кога правот се насобрал до линијата за наполнетост 
на кутијата за прав, следете ја постапката подолу и 
фрлете го правот.
1.	 Цврсто држете ја кутијата за прав, притиснете 
ги и држете ги двете копчиња и извадете ја кутијата 
за прав.
► Сл.36:   �1. Линија за наполнетост 2. Кутија за 

прав 3. Копче (две локации) 4. Мрежест 
филтер
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2.	 Фрлете го правот од внатрешноста на кутијата 
за прав и извадете ги прашината и правот што се 
залепени на површината од мрежестиот филтер.
3.	 Вметнете ја кутијата за прав докрај додека 
двете копчиња не се заклучат со кликнување.
► Сл.37:   �1. Кутија за прав 2. Копче (две локации)

НАПОМЕНА: Пред повторно стартување, 
проверете дали прилогот циклон, 
правосмукалката и рамната цевка се правилно 
блокирани.
НАПОМЕНА: Доколку силата на смукањето не се 
оправи дури ни по фрлање на правот и чистење на 
мрежестиот филтер, проверете дали се насобрал 
прав во капсулата од правосмукалката или дошло 
до затнување.

Чистење
Кога кутијата за прав ќе се извалка или мрежестиот 
филтер е затнат, извадете ги и измијте ги со вода. 
(Погледнете во „Фрлање на правот во отпад“ за 
постапката на отстранување.)
Пред повторно монтирање и употреба, темелно 
исушете ги деловите.
► Сл.38:   �1. Кутија за прав 2. Мрежест филтер

Кога мрежестиот филтер лошо ќе се извалка, 
исчистете го во следниве постапки.
1.	 Свртете го мрежестиот филтер во насока 
спротивна од стрелките на часовникот и извадете го 
додека куките се отклучени.
► Сл.39:   �1. Мрежест филтер 2. Кука

2.	 Отстранете го правот на мрежестиот филтер и 
потоа измијте го со вода. Потоа темелно исчистете 
го.
3.	 Вметнете го мрежестиот филтер во основата 
додека куките се порамнети со портата. Свртете 
го мрежестиот филтер во насока на стрелките 
на часовникот додека куките не се заклучат со 
кликнување. Осигурете се дека мрежестиот филтер 
е цврсто монтиран.
► Сл.40:   �1. Мрежест филтер 2. Кука 3. Отвор
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СРПСКИ (Оригинално упутство)

УПОЗОРЕЊЕ
Деца старија од 8 година, особе са ограниченим физичким, 
сензорним или менталним способностима, као и особе без 
искуства и знања могу да користе овај апарат ако су под 
надзором или су били поучени о безбедној употреби апарата и 
разумеју потенцијалне опасности у вези са његовом употребом. 
Деца не смеју да се играју апаратом. Деца не смеју да чисте 
апарат и да обављају корисничко одржавање без надзора.

ТЕХНИЧКИ ПОДАЦИ
Модел: DCL281F

Капацитет 750 мл

Коришћење  
(са батеријом BL1830B)

1 (Режим нормалне брзине) Приближ. 50 мин

2 (Режим велике брзине) Приближ. 20 мин

3 (Режим највеће брзине) Приближ. 15 мин

Укупна дужина 1.016 мм

Номинални напон DC 18 V

Нето тежина 1,2 – 1,5 кг

•	 На основу нашег непрестаног истраживања и развоја задржавамо право измена наведених техничких 
података без претходне најаве.

•	 Спецификације могу да се разликују у различитим земљама.
•	 Тежина не укључује други прибор осим уложака батерије. У табели су приказане најлакше и најтеже 

комбинације тежине уређаја и улошка батерије.

Применљив уложак батерије и пуњач
Уложак батерије BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / BL1840 / 

BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B

Пуњач DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / 
DC18SH

•	 Неки горенаведени улошци батерија и пуњачи можда неће бити доступни у зависности од места становања.

УПОЗОРЕЊЕ: Користите само горенаведене улошке батерије и пуњаче. Коришћење других 
уложака батерије и пуњача може узроковати повреде и/или пожар.

Симболи
У наставку су приказани симболи који се односе 
на опрему. Пре употребе се обавезно упознајте са 
њиховим значењем.

 

Прочитајте упутство за употребу.

 
Ni-MH
Li-ion

Само за земље ЕУ  
Немојте да одлажете електричну опрему или 
батерију заједно са отпадом из домаћинства! 
У складу са европским директивама о 
електричном и електронском отпаду, 
батеријама и акумулаторима и истрошеним 
батеријама и акумулаторима и применом ових 
директива у складу са државним законима, 
електричну опрему, батерије и њихова 
паковања на крају радног века неопходно 
је одвојено прикупити и вратити у еколошки 
прихватљиво постројење за рециклажу.

Намена
Овај алат је намењен за сакупљање суве прашине.
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БЕЗБЕДНОСНА 
УПОЗОРЕЊА
Безбедносна упозорења за 
бежични чистач

УПОЗОРЕЊЕ: ВАЖНО ПАЖЉИВО 
ПРОЧИТАЈТЕ сва безбедносна упозорења и 
упутства ПРЕ КОРИШЋЕЊА. Непоштовање 
упозорења и упутстава може изазвати струјни 
удар, пожар и/или тешке телесне повреде.

1.	 Алат немојте излагати киши. Чувајте у затвореном.
2.	 Не дозволите да се алат користи као 

играчка. Неопходна је велика пажња 
приликом коришћења алата од стране или у 
близини деце.

3.	 Користите алат само на начин описан у 
овом приручнику. Користите искључиво 
наставке које препоручује произвођач.

4.	 Немојте да користите алат са оштећеном 
батеријом. Ако апарат не ради правилно, 
ако се испусти, оштети, остави напољу или 
упадне у воду, вратите га у сервисни центар.

5.	 Немојте руковати апаратом мокрим рукама.
6.	 Не стављајте никакве предмете у отворе. 

Немојте да користите алат ако је неки отвор 
блокиран; уклањајте прашину, отпатке 
од предива, длаке и све што би могло да 
умањи проток ваздуха.

7.	 Држите косу, широку одећу, прсте и све делове 
тела даље од отвора и покретних делова.

8.	 Пре уклањања батерије искључите све контроле.
9.	 Будите нарочито пажљиви када чистите док 

сте на степеницама.
10.	 Немојте да користите уређај за сакупљање 

запаљивих течности као што је бензин, или у 
подручјима у којима би оне могле да буду присутне.

11.	 За пуњење користите искључиво пуњач 
који је доставио произвођач.

12.	 Немојте да сакупљате ништа што гори или 
се дими, као што су цигарете, шибице или 
врели пепео.

13.	 Немојте да користите уређај без 
постављене вреће за прашину и/или 
филтера.

14.	 Немојте да пуните батерију на отвореном.
15.	 Пуните батерију искључиво помоћу пуњача 

који је навео произвођач. Ако се пуњач 
који је намењен за одређену врсту батерије 
користи са другом батеријом, може да дође до 
опасности од пожара.

16.	 Електричне алате користите само са 
батеријама које су предвиђене за њих. 
Коришћење других врста батерија може да 
изазове ризик од повреде и пожара.

17.	 Када се батерија не користи, држите је 
даље од других металних предмета, попут 
спајалица, новчића, кључева, ексера, 
завртања и других малих металних предмета 
који могу да преспоје два прикључка.

18.	 У случају злоупотребе батерије из ње може 
исцурити течност. У том случају, пазите 
да не дођете у додир с њом. Ако случајно 
дођете у додир с батеријом, исперите место 
додира водом.

19.	 Немојте да користите батерију или алат који су 
оштећени или модификовани. Оштећене или 
модификоване батерије могу испољити непредвидиво 
понашање које може довести до пожара, експлозије 
или ризика од задобијања повреда.

20.	 Немојте да излажете батерију или алат 
ватри или високој температури. Излагање 
ватри или температури изнад 130 °C може 
довести до експлозије.

21.	 Придржавајте се свих упутстава за пуњење 
и немојте да пуните батерију или алат 
изнад опсега температуре који је наведен у 
упутствима. Неисправно пуњење или пуњење 
на температурама изнад наведеног опсега 
може оштетити батерију и повећати ризик од 
пожара.

САЧУВАЈТЕ ОВО УПУТСТВО.
ДОДАТНА БЕЗБЕДНОСНА 
ПРАВИЛА

Овај уређај је намењен за кућну употребу.
1.	 Пре употребе пажљиво прочитајте овај 

приручник са упутствима и приручник са 
упутствима за пуњач.

2.	 Немојте да скупљате следеће материјале:
—	 Вреле материјале, као што су запаљене 

цигарете или варнице / метална прашина 
настала брушењем/сечењем метала

—	 Запаљиве материјале као што су 
бензин, разређивач, керозин или фарба

—	 Експлозивне материјале као што је 
нитроглицерин

—	 Запаљиве материјале као што су 
алуминијум, цинк, магнезијум, 
титанијум, фосфор или целулоид

—	 Мокру прашину, воду, уље и слично
—	 Чврсте предмете са оштрим ивицама, као 

што су опиљци дрвета, метали, камен, 
стакло, ексери, клинови или жилети

—	 Прах који се згрушава, као што је 
цемент или тонер

—	 Проводну прашину попут металне или 
угљене прашине

—	 Фине честице, као што је бетонска прашина
То би могло да доведе до пожара, повреде 
и/или оштећења имовине.

3.	 Одмах престаните са радом ако приметите 
било шта необично.

4.	 Ако испустите или ударите чистач, пре рада 
пажљиво проверите да ли на њему има 
пукотина или оштећења.

5.	 Немојте да користите уређај у близини 
шпорета или других топлотних извора.

6.	 Немојте да блокирате улазни отвор или 
вентилационе отворе.

САЧУВАЈТЕ ОВО УПУТСТВО.
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Важна безбедносна упутства која 
се односе на уложак батерије

1.	 Пре употребе улошка батерије, прочитајте 
сва упутства и безбедносне ознаке на 
(1) пуњачу батерије, (2) батерији и (3) 
производу који користи батерију.

2.	 Немојте да расклапате уложак батерије.
3.	 Ако се време рада знатно скратило, одмах 

престаните са коришћењем. То може да 
доведе до ризика од прегревања, могућих 
опекотина, па чак и експлозије.

4.	 Ако електролит доспе у очи, исперите их 
чистом водом и одмах затражите помоћ 
лекара. То може да доведе до губитка вида.

5.	 Немојте да изазивате кратак спој улошка 
батерије:
(1)	 Немојте додиривати прикључке било 

којим проводним материјалом.
(2)	 Избегавајте складиштење улошка 

батерије у кутији са другим металним 
предметима као што ексери, новчићи 
итд.

(3)	 Немојте да излажете уложак батерије 
води или киши.

Кратак спој батерије може да доведе 
до великог протока струје, прегревања, 
могућих опекотина, па чак и прегоревања.

6.	 Немојте да складиштите алат и уложак 
батерије на местима где температура може 
да достигне или премаши 50°C (122°F).

7.	 Немојте да палите уложак батерије чак 
ни када је озбиљно оштећен или потпуно 
похабан. Уложак батерије може да 
експлодира у ватри.

8.	 Пазите да не испустите и не ударите батерију.
9.	 Немојте да користите оштећену батерију.
10.	 Садржане литијум-јонске батерије подлежу 

Закону о превозу опасних материја. 
Приликом комерцијалног превоза, нпр. од 
стране трећих лица и превозника, мора се 
обратити посебна пажња на специјалне 
захтеве паковања и обележавања. 
Приликом припреме материјала за превоз, 
потребно је саветовати се са стручњаком за 
опасне материје. Такође обратите пажњу на 
евентуалне даље националне прописе. 
Омотајте траком или прекријте отворене 
контакте и запакујте батерију тако да се не 
може померати унутар паковања.

11.	 Када одлажете уложак батерије на отпад, 
извадите га из алата и одложите на 
безбедно место. Придржавајте се локалних 
прописа у вези са одлагањем батерије.

12.	 Батерије користите само са производима 
које је навела компанија Makita. Постављање 
батерије на производе који нису усаглашени 
може да доведе до пожара, прекомерне 
топлоте, експлозије или цурења електролита.

13.	 Ако се алат не користи током дужег 
периода, батерија мора да се извади из 
алата.

САЧУВАЈТЕ ОВО УПУТСТВО.

ПАЖЊА: Користите само оригиналне Makita 
батерије. Коришћење Makita батерија које нису 
оригиналне или батерија које су измењене може да 
доведе до пуцања батерије, које може да изазове пожар, 
телесне повреде или штету. То ће такође поништити 
гаранцију компаније Makita за Makita алат и пуњач.

Савети за максимално трајање 
батерије
1.	 Напуните уложак батерије пре него што се 

потпуно испразни. Сваки пут прекините рад 
са алатом и напуните уложак батерије када 
приметите да је снага алата слабија.

2.	 Никада немојте да поново пуните потпуно 
напуњени уложак батерије. Препуњавање 
скраћује радни век батерије.

3.	 Пуните уложак батерије на собној 
температури између 10°C и 40°C (између 
50°F и 104°F). Сачекајте да се врући уложак 
батерије охлади пре пуњења.

4.	 Напуните уложак батерије ако га нећете 
користити дуже време (више од шест месеци). 

ОПИС НАЧИНА 
ФУНКЦИОНИСАЊА

ПАЖЊА: Пре подешавања или провере 
функција алата увек проверите да ли је алат 
искључен и да ли је уложак батерије уклоњен.

ПАЖЊА: Приликом убацивања батерије 
водите рачуна да вам се прсти не заглаве 
између чистача и батерије, као што је 
приказано на слици. Заглављивање прстију 
може да доведе до повреде.
► Слика1

Постављање и уклањање улошка 
батерије

ПАЖЊА: Увек искључите алат пре 
постављања или уклањања улошка батерије.

ПАЖЊА: Држите чврсто алат и уложак 
батерије када постављате или уклањате 
уложак батерије. Ако алат и уложак батерије не 
будете држали чврсто, могу вам исклизнути из 
руку, оштетити се при паду и повредити вас.
► Слика2:   �1. Црвени индикатор 2. Дугме 3. Уложак 

батерије

Да бисте уклонили уложак батерије, клизањем га 
извуците из алата док клизањем померате дугме на 
предњој страни улошка.
Да бисте поставили уложак батерије, поравнајте 
језичак на њему са жлебом на кућишту и гурните га 
на место. Гурните га до краја тако да легне на своје 
место и чује се тихо шкљоцање. Ако можете да 
уочите црвени индикатор на горњој страни дугмета, 
то значи да уложак батерије није потпуно закључан.
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ПАЖЊА: Увек до краја гурните уложак 
батерије тако да се црвени индикатор не види. 
У супротном, он случајно може испасти из алата и 
повредити вас или неку особу у вашој близини.

ПАЖЊА: Немојте на силу да постављате 
уложак батерије. Ако уложак не можете лако да 
гурнете, то значи да га не постављате исправно.

Систем за заштиту батерије
Алат је опремљен системом за заштиту алата/
батерије. Овај систем аутоматски прекида напајање 
мотора како би продужио век трајања алата и 
батерије. Алат ће се аутоматски зауставити током 
рада ако се алат или батерија нађу у неком од 
следећих стања.
Преоптерећење:
Алатом се рукује тако да вуче неуобичајено велику струју.
У овој ситуацији, искључите алат и престаните са 
употребом која је довела до преоптерећења алата. 
Затим укључите алат да бисте га поново покренули.
Ако се алат не покрене, батерија је прегрејана. У 
овом случају, пустите да се батерија охлади пре 
поновног укључивања алата.
Низак напон батерије:
Преостали капацитет батерије је сувише мали и алат неће 
да ради. У том случају уклоните и напуните батерију.

Приказ преосталог капацитета 
батерије

Само за улошке батерије са индикатором
► Слика3:   �1. Индикаторске лампице 2. Дугме за 

проверу
Притисните дугме за проверу на улошку батерије 
да бисте приказали преостали капацитет батерије. 
Индикаторске лампице ће се укључити на неколико 
секунди.

Индикаторске лампице Преостали 
капацитет

Светли Искључено Трепће

Од 75% до 
100%

Од 50% до 
75%

Од 25% до 
50%

Од 0% до 
25%

Напуните 
батерију.

Могуће је да 
је батерија 
постала 

неисправна.

НАПОМЕНА: У зависности од услова коришћења 
и температуре околине, приказани капацитет 
може донекле да се разликује од стварног.

Функционисање прекидача
► Слика4:   �1. Дугме за УКЉУЧИВАЊЕ / промену 

брзине 2. Дугме за ИСКЉУЧИВАЊЕ

Да бисте укључили чистач, једноставно 
притисните дугме за УКЉУЧИВАЊЕ / промену 
брзине. За искључивање притисните дугме за 
ИСКЉУЧИВАЊЕ.
Брзину чистача можете да промените у три корака 
тако што ћете притиснути дугме за УКЉУЧИВАЊЕ / 
промену брзине.
Први притисак на дугме је за режим велике брзине, 
други је за режим највеће брзине и трећи је за 
нормалну брзину. Сваким притиском на овај тастер 
понавља се циклус веће/највеће/нормалне брзине.

Укључивање лампе

ПАЖЊА: Немојте да гледате у лампу ни 
директно у извор светлости.

Да би се укључила лампица, притисните дугме за 
УКЉУЧИВАЊЕ / промену брзине. Да би се искључила 
лампица, притисните дугме за ИСКЉУЧИВАЊЕ. 
Лампица ће се укључити током покретања алата.
Када се преостали капацитет батерије смањи, 
лампица ће почети да трепће.
► Слика5:   �1. Дугме за УКЉУЧИВАЊЕ / промену 

брзине 2. Дугме за ИСКЉУЧИВАЊЕ 
3. Лампа

НАПОМЕНА: Када ће лампица почети да трепће 
зависи од температуре радног окружења и стања 
улошка батерије.

СКЛАПАЊЕ
ПАЖЊА: Пре обављања било каквог посла 

на алату увек проверите да ли је он искључен 
и да ли је уложак батерије уклоњен.

Опис делова
Опциони додатни прибор

Филтер високих перформанси и 
сунђерасти филтер са држачем
► Слика6:   �1. Капсула 2. Филтер високих 

перформанси 3. Сунђерасти филтер са 
држачем

Предфилтер или филтер високих 
перформанси и HEPA филтер
► Слика7:   �1. Капсула 2. Предфилтер 3. Филтер 

високих перформанси 4. HEPA филтер

ОБАВЕШТЕЊЕ: Немојте да користите 
филтер високих перформанси са филтером 
(опционални додатни прибор). Филтер високих 
перформанси може да постане неуклоњив из 
усисивача.
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НАПОМЕНА: Када користите опционални 
предфилтер и филтер са HEPA филтером, користите 
само предфилтер преко HEPA филтера. Ако 
користите предфилтер и филтер са HEPA филтером 
истовремено, усисна снага може да се смањи.
НАПОМЕНА: Када користите HEPA филтер са 
филтером високих перформанси, користите 
филтер високих перформанси са држачем.
► Слика8:   �1. Држач

Одлагање прашине

ПАЖЊА: Испразните чистач пре него што 
се превише напуни или пре него што се смањи 
усисна снага.

ПАЖЊА: Обавезно испразните прашину из 
унутрашњости чистача. Ако то не урадите може 
да се запуши филтер или да се оштети мотор.

Да бисте избацили прашину која се залепила за 
филтер у капсули, ударите капсулу руком 4 или 5 пута.
► Слика9:   �1. Капсула 2. Улаз за усисавање

Усмерите усисни отвор на доле, окрените капсулу у 
смеру стрелице на слици и полако и равно је одвојите.
► Слика10:   �1. Капсула 2. Улаз за усисавање

НАПОМЕНА: Прашина може да се проспе 
приликом отварања капсуле, па испод капсуле 
обавезно поставите врећу за смеће.

Уклоните нагомилану прашину из унутрашњости 
капсуле и са филтера високих перформанси.
► Слика11:   �1. Капсула 2. Филтер високих 

перформанси
Окрените филтер високих перформанси у смеру стрелице 
да бисте одвојили сигурносну ивицу са јединице усисивача, 
а затим извуците филтер високих перформанси.
► Слика12:   �1. Сигурносна ивица

НАПОМЕНА: Када користите предфилтер, такође 
пратите претходно наведену процедуру.

Уклоните фину прашину и лагано га ударајте да 
бисте избацили прашину са филтера високих 
перформанси.

Склапање
Поставите филтер високих перформанси. Затим 
обавезно окрените филтер високих перформанси 
тако да сигурносна ивица буде добро причвршћена 
за јединицу усисивача.
► Слика13:   �1. Филтер високих перформанси
► Слика14:   �1. Сигурносна ивица

ОБАВЕШТЕЊЕ: Пре употребе чистача, увек 
проверите да ли је филтер високих перформанси 
правилно постављен. Ако није исправно 
постављен, прашина ће ући у кућиште мотора и 
изазвати квар мотора. 
Ако се касније јави описани проблем, то значи 
да филтер високих перформанси није исправно 
постављен. Поново га правилно поставите да 
бисте отклонили проблем.

Закачите капсулу. Поравнајте ознаку на капсули са 
ознаком на ручки, а затим снажно окрените капсулу 
у смеру стрелице док се не причврсти.
► Слика15:   �1. Ознака 2. Ручка 3. Капсула

НАПОМЕНА: Увек уклањајте прашину раније јер 
ће усисна снага бити смањена ако је у усисивачу 
превише прашине.

Примери проблема
Сигурносна ивица филтера високих перформанси 
није добро убачена у жлеб кућишта чистача.
► Слика16:   �1. Сигурносна ивица 2. Жлеб кућишта 

усисивача

Монтирање или уклањање филтера 
са држачем/HEPA филтера

Опциони додатни прибор

За сунђерасти филтер са држачем
Да бисте уклонили држач, гурните прстима нагоре 
доњи део стубова држача и откачите жлеб од 
избочине на чистачу. Затим скините сунђерасти 
филтер.
► Слика17:   �1. Држач 2. Сунђерасти филтер
Да бисте монтирали, поравнајте жлебове на држачу 
са избочинама на чистачу у гурните га док не налегне.
Убаците сунђерасти филтер између стубова и 
поставите га у првобитни положај.

За HEPA филтер
Када монтирате HEPA филтер, поставите жлеб 
HEPA филтера на избочину чистача. Затим 
поставите предфилтер или филтер високих 
перформанси на HEPA филтер и заврните га 
да бисте га причврстили. Да бисте га уклонили, 
примените поступак монтирања обрнутим 
редоследом.
► Слика18:   �1. HEPA филтер 2. Предфилтер
► Слика19:   �1. HEPA филтер 2. Филтер високих 

перформанси

РАД
ПАЖЊА: Не приближавајте лице 

вентилационом отвору док чистач ради. Ако 
одувате страна тела у очи, могуће су телесне 
повреде.

Постављање или уклањање 
додатка чистача

ПАЖЊА: Након монтирања додатка, уверите 
се да је монтиран чврсто. Ако додаци нису добро 
монтирани, могу да спадну и изазову телесне 
повреде.

ПАЖЊА: Обратите пажњу да не ударите 
руком о зид и слично док уклањате додатак.
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Када користите додатак са 
функцијом закључавања
Да бисте поставили додатак, уметните га у улаз за усисавање 
чистача тако да налегне. Уверите се да је додатак причвршћен.
► Слика20:   �1. Улаз за усисавање 2. Додатак са 

функцијом закључавања 3. Кука

НАПОМЕНА: Када постављате додатак са 
функцијом закључавања, поравнајте дугме за 
отпуштање са куком на додатку. Ако нису поравнати, 
цев није причвршћена и може да спадне са чистача.

Да бисте уклонили додатак, повуците га док 
притискате дугме за отпуштање.
► Слика21:   �1. Дугме за отпуштање 2. Додатак са 

функцијом закључавања

Када користите додатак без 
функције закључавања

ПАЖЊА: Да бисте повезали додатак без 
функције закључавања, убаците га уз окретање у 
смеру стрелице да бисте обезбедили сигуран спој 
током употребе. Да бисте скинули додатке, извуците 
их уз окретање у смеру стрелице. Ако се додатак 
окрене у супротном смеру, капсула може да се олабави.
► Слика22

Чишћење (усисавање)

Млазница
Поставите млазницу за чишћење столова, радних 
столова, намештаја итд. Млазница се лако навлачи.
► Слика23:   �1. Млазница

Млазница + продужна цев (права цев)
Продужна цев се убацује између млазнице и самог чистача. Овај 
склоп је погодан за чишћење подова из усправног положаја.
► Слика24:   �1. Тело чистача 2. Продужна цев 

3. Млазница

Угаона цев
Поставите угаону цев за чишћење ћошкова и 
превоја у аутомобилу или на намештају.
► Слика25:   �1. Угаона цев 2. Тело чистача

Угаона цев + продужна цев (права цев)
Овај склоп користите у скученим просторима у 
које не може да стане сам чистач, или на високим 
местима која је тешко дохватити.
► Слика26:   �1. Угаона цев 2. Продужна цев 3. Тело 

чистача

Чишћење без млазнице
Прах и прашину можете да уклоните без млазнице.
► Слика27

Додавање продужне цеви на чистач је практично решење 
за сакупљање прашине са пода у стајаћем положају.
► Слика28:   �1. Продужна цев

ОДРЖАВАЊЕ
ПАЖЊА: Пре него што почнете с прегледом 

или одржавањем алата, искључите алат и 
уклоните уложак батерије.

БЕЗБЕДАН и ПОУЗДАН рад производа гарантујемо само ако 
поправке и свако друго одржавање или подешавање препустите 
овлашћеном сервису компаније Makita или фабричком сервису, уз 
употребу оригиналних резервних делова компаније Makita.

Након употребе

ОБАВЕШТЕЊЕ: Ако чистач наслоните на зид без 
икакве друге потпоре, он може да падне и оштети се.
► Слика29

Чишћење

ОБАВЕШТЕЊЕ: Никад немојте да користите 
нафту, бензин, разређивач, алкохол и 
слична средства. Може доћи до губитка боје, 
деформације или оштећења.
ОБАВЕШТЕЊЕ: Немојте да чистите прашину 
која се залепила за чистач и филтере помоћу 
распршивача ваздуха. На тај начин се прашина 
уноси у кућиште и изазива кварове.

ОБАВЕШТЕЊЕ: Након што оперете филтере, 
добро их осушите пре употребе. Недовољно 
осушени филтери могу да доведу до лошег 
усисавања и скрате радни век мотора.

ОБАВЕШТЕЊЕ: Након што очистите филтере 
и сунђерасти филтер, обавезно их поново 
монтирајте пре употребе. Ако користите чистач 
без филтера и сунђерастог филтера, прашина 
улази у кућиште мотора и изазива кварове.

Тело чистача
С времена на време обришите спољашњост (кућиште) 
чистача помоћу тканине натопљене сапуницом.
Очистите и отвор за усисавање и област за монтирање филтера.
► Слика30

Филтер високих перформанси
Филтер оперите сапуницом када се запуши од прашине и 
када се смањи снага чистача. Добро га осушите пре употребе.
► Слика31

HEPA филтер
Опциони додатни прибор

ОБАВЕШТЕЊЕ: Немојте да трљате и гребете 
HEPA филтер чврстим предметима као што су 
четка и лопатица.

Запушен HEPA филтер доводи до лошег учинка 
усисавања. С времена на време очистите филтер.
Повремено оперите HEPA филтер водом, исперите 
га и добро осушите у хладовини пре употребе. 
Филтер никада немојте прати у машини за веш.
► Слика32
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Сунђерасти филтер
Када се сунђерасти филтер запрља, очистите га на 
следећи начин.
1.	 Скините филтер.
2.	 Извуците сунђерасти филтер између стубова.
3.	 Очистите сунђерасти филтер лупкањем или 
прањем. Ако га оперете, добро га осушите пре 
употребе.
4.	 Убаците сунђерасти филтер између стубова 
и поставите га у првобитни положај. Уверите се да 
доња ивица сваког стуба држи сунђерасти филтер 
и да између сунђерастог филтера и отвора за 
усисавање нема размака.
► Слика33:   �1. Сунђерасти филтер 2. Доња ивица 

стуба

Зидни носач за бежични чистач
Опциони додатни прибор
НАПОМЕНА: Завртањ за монтирање зидног 
носача није укључен. Припремите завртањ који 
одговара материјалу у који га постављате.

Поставите зидни носач за бежични чистач на чврсти 
зид од дрвета, греду или стуб, на место на којем 
зидни носач за бежични чистач може безбедно да 
се причврсти. Увек се уверите да је зидни носач за 
бежични чистач добро причвршћен пре него што 
окачите чистач.
► Слика34:   �1. Зидни носач за бежични чистач

ПАЖЊА: Немојте насилно да качите чистач 
на зидни носач и немојте да качите друге 
апарате.

Решавање проблема
Пре него што затражите поправку, проверите следеће ставке.

Симптом Шта треба проверити Начин поправке

Мала усисна снага Да ли је капсула пуна прашине? Испразните прашину из капсуле.

Да ли је филтер запушен? Очистите или оперите филтер.

Да ли се уложак батерије испразнио? Напуните уложак батерије.

Не ради Да ли се уложак батерије испразнио? Напуните уложак батерије.

ПАЖЊА: Не покушавајте да сами поправите чистач.

ОПЦИОНИ ПРИБОР
ПАЖЊА: Ова опрема и прибор су 

предвиђени за употребу са алатом Makita 
описаним у овом упутству за употребу. 
Употреба друге опреме и прибора може да доведе 
до повреда. Користите делове прибора или 
опрему искључиво за предвиђену намену.

Да бисте добили виште детаља у вези са овим прибором, 
обратите се локалном сервисном центру компаније Makita.
•	 Продужна цев (права цев)
•	 Млазница
•	 Млазница за тепих
•	 Четка за полице
•	 Угаона цев
•	 Округла четка
•	 Савитљиво црево
•	 Филтер
•	 Предфилтер
•	 Филтер високих перформанси
•	 HEPA филтер
•	 Makita оригинална батерија и пуњач
•	 Слободна млазница
•	 Млазница за седишта
•	 Млазница за превоје
•	 Зидни носач за бежични чистач
•	 Додатак за циклон

НАПОМЕНА: Поједине ставке на листи могу 
бити укључене у садржај паковања алата као 
стандардна опрема. Оне се могу разликовати од 
земље до земље.

Додатак за циклон
► Слика35:   �1. Дугме за отпуштање 2. Кука 

3. Права цев 4. Додатак за циклон 
5. Улаз за усисавање

О додатку за циклон
Коришћење чистача са постављеним додатком 
за циклон смањује количину прашине која улази 
у капсулу и на тај начин спречава да се снага 
усисавања смањи. Поред тога, чишћење након 
употребе је такође једноставно.

ПАЖЊА: Пре обављања било каквог посла 
на алату увек проверите да ли је он искључен и 
да ли је уложак батерије уклоњен. Ако је уложак 
батерије уметнут, чистач може неочекивано да се 
покрене и доведе до телесне повреде.

ПАЖЊА: Очистите мрежасти филтер 
додатка за циклон и филтере јединице чистача 
када се запуше. Ако наставите да користите 
чистач у запушеном стању, може доћи до 
загревања или дима.
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ОБАВЕШТЕЊЕ: Када је додатак за циклон 
постављен, немојте да користите чистач у 
хоризонталном или усправном положају. У 
супротном, мрежасти филтер може да се запуши.

ОБАВЕШТЕЊЕ: Увек користите чистач са 
постављеним филтерима чак и када користите 
додатак за циклон. Коришћење чистача без 
постављених филтера може да доведе до квара 
мотора.

НАПОМЕНА: Пре употребе проверите да ли су 
додатак за циклон, чистач и права цев правилно 
причвршћени.
НАПОМЕНА: Испразните кућиште за прашину 
додатка за циклон и капсулу чистача када се 
накупи прашина. Ако наставите да користите 
чистач, снага усисавања може да се смањи.
НАПОМЕНА: Додатак за циклон можете да 
користите и без функције закључавања.
НАПОМЕНА: Да бисте поставили или уклонили 
додатак за циклон, погледајте одељак 
„Постављање или уклањање додатка чистача“.

Одлагање прашине
Када се прашина накупи до пуне линије кућишта за 
прашину, следите поступке у наставку и одложите 
прашину.
1.	 Чврсто држите кућиште за прашину, 
притисните и држите два дугмета и уклоните 
кућиште за прашину.
► Слика36:   �1. Пуна линија 2. Кућиште за прашину 

3. Дугме (два места) 4. Мрежасти 
филтер

2.	 Одложите прашину унутар кућишта за прашину 
и уклоните прашину и прах накупњен на површини 
мрежастог филтера.
3.	 Уметните кућиште за прашину скроз до краја, 
док не чујете да су два дугмета улегла.
► Слика37:   �1. Кућиште за прашину 2. Дугме (два 

места)

НАПОМЕНА: Пре почетка примене проверите 
да ли су додатак за циклон, чистач и права цев 
правилно причвршћени.
НАПОМЕНА: Ако се снага усисавања не врати ни 
након одлагања прашине и чишћења мрежастог 
филтера, проверите да ли има прашине у капсули 
чистача или је дошло до запушења.

Чишћење
Када се кућиште за прашину запрља или мрежасти 
филтер запуши, уклоните и исперите их водом. 
(Погледајте „Одлагање прашине“ ради поступка за 
уклањање.)
Добро осушите делове пре поновног постављања и 
коришћења.
► Слика38:   �1. Кућиште за прашину 2. Мрежасти 

филтер

Када се мрежасти филтер веома запрља, очистите 
га предузимајући следеће поступке.
1.	 Мрежасти филтер окрените налево и уклоните 
га док су куке откључане.
► Слика39:   �1. Мрежасти филтер 2. Кука

2.	 Уклоните прашину са мрежастог филтера, 
а затим га исперите водом. Након тога, добро га 
осушите.
3.	 Уметните мрежасти филтер у постоље док 
су куке поравнате са отвором. Мрежасти филтер 
окрените надесно док не чујете да су куке улегле. 
Проверите да ли је мрежасти филтер безбедно 
постављен.
► Слика40:   �1. Мрежасти филтер 2. Кука 3. Отвор
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ROMÂNĂ (Instrucţiuni originale)

AVERTIZARE
Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu vârsta de cel puţin 8 ani şi 
de persoanele cu capacităţi fizice, senzoriale sau mentale reduse, 
sau lipsite de experienţă şi cunoştinţe doar dacă sunt suprave-
gheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea aparatului în sigu-
ranţă şi înţeleg pericolele implicate. Copiii nu au voie să folosească 
acest aparat ca jucărie. Curăţarea şi întreţinerea nu vor fi efectuate 
de copii nesupravegheaţi.

SPECIFICAŢII
Model: DCL281F

Capacitate 750 ml

Utilizare continuă  
(cu baterie BL1830B)

1 (Mod viteză normală) Aprox. 50 min

2 (Mod viteză ridicată) Aprox. 20 min

3 (Mod viteză max.) Aprox. 15 min

Lungime totală 1.016 mm

Tensiune nominală 18 V cc.

Greutate netă 1,2 - 1,5 kg

•	 Datorită programului nostru continuu de cercetare şi dezvoltare, specificaţiile pot fi modificate fără o notificare prealabilă.
•	 Specificaţiile pot varia în funcţie de ţară.
•	 Greutatea nu include accesoriile, ci cartuşul(ele) acumulatorului. Greutatea combinată cea mai mică şi cea mai 

mare a aparatului şi cartuşului(elor) acumulatorului sunt prezentate în tabel.

Cartuşul acumulatorului şi încărcătorul aplicabile
Cartuşul acumulatorului BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / BL1840 / 

BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B

Încărcător DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / 
DC18SH

•	 Este posibil ca unele cartușe ale acumulatorilor și încărcătoare menționate mai sus să nu fie disponibile în 
funcție de regiunea dvs. de reședință.

AVERTIZARE: Utilizaţi numai cartuşele de acumulator şi încărcătoarele enumerate mai sus. Utilizarea 
oricăror altor cartuşe de acumulator şi încărcătoare poate duce la rănire şi/sau incendiu.

Simboluri
Mai jos sunt prezentate simbolurile care pot fi utilizate 
pentru echipament. Asigurați-vă că înțelegeți sensul 
acestora înainte de utilizare.

 

Citiţi manualul de utilizare.

 
Ni-MH
Li-ion

Doar pentru ţările din cadrul UE  
Nu aruncaţi aparatele electrice sau acumu-
latoarele în gunoiul menajer! În conformitate 
cu Directiva europeană privind deşeurile de 
echipamente electrice şi electronice, bateriile 
şi acumulatoarele, precum şi bateriile şi 
acumulatoarele reziduale şi implementarea 
acestora conform legislaţiei naţionale, 
echipamentele electrice şi bateriile şi acu-
mulatoarele care au ajuns la sfârşitul duratei 
de viaţă trebuie colectate separat şi reciclate 
corespunzător în vederea protejării mediului.

Destinaţia de utilizare
Acest aparat este destinat colectării prafului uscat.
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AVERTIZĂRI DE 
SIGURANŢĂ
Avertismente privind siguranţa 
pentru aspiratorul cu acumulator

AVERTIZARE: IMPORTANT CITIŢI CU 
ATENŢIE toate avertizările de siguranţă şi 
toate instrucţiunile ÎNAINTE DE UTILIZARE. 
Nerespectarea acestor avertismente şi instrucţiuni 
poate avea ca rezultat electrocutarea, incendiul şi/
sau rănirea gravă.

1.	 Nu expuneţi la ploaie. Depozitaţi în spaţii 
interioare.

2.	 Nu permiteţi utilizarea acestuia ca jucărie. 
Acordaţi atenţie utilizării acestuia de către 
copii sau în apropierea copiilor.

3.	 Utilizaţi doar în modul descris în acest manual. 
Utilizaţi doar accesoriile recomandate de 
producător.

4.	 Nu folosiţi cu un acumulator uzat. În cazul în 
care aparatul nu funcţionează corespunzător, a 
suferit şocuri, este deteriorat, a fost depozitat 
în exterior sau a fost scăpat în apă, returnaţi-l 
la un centru de service.

5.	 Nu manipulaţi aparatul cu mâinile umede.
6.	 Nu introduceţi obiecte în orificii. A nu se utiliza 

cu orificiile blocate; feriţi de praf, scame, păr 
şi orice alte materiale care pot obstrucţiona 
fluxul de aer.

7.	 Nu vă apropiaţi părul, hainele largi, degetele şi 
celelalte părţi ale corpului de deschideri şi de 
piesele mobile.

8.	 Dezactivaţi toate comenzile înainte de a scoate 
acumulatorul.

9.	 Acordaţi atenţie specială la curăţarea pe trepte.
10.	 Nu utilizaţi la colectarea unor lichide infla-

mabile sau combustibile, cum ar fi benzina şi 
nu utilizaţi în zone în care acestea ar putea fi 
prezente.

11.	 Utilizaţi doar încărcătorul furnizat de producă-
tor pentru reîncărcare.

12.	 Nu colectaţi obiecte care ard sau fumegă, cum 
ar fi ţigări, chibrituri sau cenuşă fierbinte.

13.	 Nu utilizaţi fără sac de praf şi/sau filtre montate.
14.	 Nu încărcaţi acumulatorul în exterior.
15.	 Efectuaţi reîncărcarea numai cu încărcătorul 

specificat de producător. Un încărcător adecvat 
pentru un anumit tip de acumulator poate prezenta 
risc de incendiu dacă este utilizat cu alt tip de 
acumulator.

16.	 Folosiţi maşinile electrice numai cu acumula-
toarele special destinate acestora. Utilizarea 
altor acumulatoare poate prezenta risc de rănire şi 
de incendiu.

17.	 Când nu folosiţi acumulatorul, ţineţi-l la dis-
tanţă de obiecte metalice precum agrafe de 
birou, monede, chei, cuie, şuruburi sau alte 
obiecte metalice mici, ce pot constitui o legă-
tură între cele două borne.

18.	 În condiţii extreme, lichidul poate fi eliminat 
din acumulator; evitaţi contactul cu acesta. 
Dacă intraţi în contact accidental, clătiţi bine 
cu apă zona afectată.

19.	 Nu utilizaţi un acumulator sau o unealtă care 
este avariată sau modificată. Bateriile avariate 
sau modificate pot prezenta comportament impre-
vizibil ce poate cauza incendii, explozii sau risc de 
rănire.

20.	 Nu expuneţi un acumulator sau o unealtă la 
foc sau la temperaturi excesive. Expunerea la 
foc sau la temperaturi mai mari de 130 °C poate 
cauza explozii.

21.	 Urmaţi toate instrucţiunile de încărcare şi nu 
încărcaţi acumulatorul sau unealta la tempera-
turi din afara intervalului specificat în instruc-
ţiuni. Încărcarea incorectă sau la temperaturi din 
afara intervalului specificat poate cauza deteriora-
rea bateriei şi creşterea riscului de incendiu.

PĂSTRAŢI ACESTE 
INSTRUCŢIUNI.
NORME SUPLIMENTARE DE 
SECURITATE

Acest aparat este destinat doar uzului casnic.
1.	 Înainte de utilizare, citiţi cu atenţie acest 

manual de instrucţiuni şi manualul de instruc-
ţiuni al încărcătorului.

2.	 Nu aspiraţi următoarele materiale:
—	 Materiale fierbinţi, precum ţigări aprinse 

sau praf provenit de la scântei/metal 
generat de şlefuirea/tăierea metalului

—	 Materiale inflamabile precum petrol, dilu-
ant, benzină, kerosen sau vopsea

—	 Materiale explosive, cum ar fi 
nitroglicerina

—	 Materiale inflamabile, precum aluminiu, 
zinc, magneziu, titan, fosfor sau celuloid

—	 Murdărie umedă, apă, ulei sau alte lichide
—	 Obiecte dure cu margini ascuţite, precum 

aşchii de lemn, metale, pietre, sticlă, cuie, 
ace sau lame

—	 Pudră care formează cheag, precum 
ciment sau toner

—	 Praf conductiv, precum praful de metal 
sau carbon

—	 Particule fine, precum praful de beton
O astfel de acţiune poate cauza incendii, acci-
dentări şi/sau daune.

3.	 Întrerupeţi lucrul imediat dacă observaţi orice 
anomalie.

4.	 Dacă scăpaţi pe jos sau loviţi aspiratorul, îna-
inte de utilizare verificaţi-l cu atenţie în privinţa 
fisurării sau deteriorării.

5.	 Nu ţineţi în apropierea sobelor sau a altor 
surse de căldură.

6.	 Nu obturaţi orificiile de admisie sau de 
ventilaţie.

PĂSTRAŢI ACESTE 
INSTRUCŢIUNI.
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Instrucţiuni importante privind siguranţa 
pentru cartuşul acumulatorului

1.	 Înainte de a folosi cartuşul acumulatorului, 
citiţi toate instrucţiunile şi atenţionările de pe 
(1) încărcătorul acumulatorului, (2) acumulator 
şi (3) produsul care foloseşte acumulatorul.

2.	 Nu dezmembraţi cartuşul acumulatorului.
3.	 Dacă timpul de funcţionare s-a redus excesiv, 

întrerupeţi imediat funcţionarea. Aceasta poate 
prezenta risc de supraîncălzire, posibile arsuri 
şi chiar explozie.

4.	 Dacă electrolitul pătrunde în ochi, clătiţi bine 
ochii cu apă curată şi consultaţi imediat un 
medic. Există risc de orbire.

5.	 Nu scurtcircuitaţi cartuşul acumulatorului:
(1)	 Nu atingeţi bornele cu niciun material 

conductor.
(2)	 Evitaţi depozitarea cartuşului acumula-

torului la un loc cu alte obiecte metalice 
cum ar fi cuie, monede etc.

(3)	 Nu expuneţi cartuşul acumulatorului la 
apă sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate 
provoca un flux puternic de curent electric, 
supraîncălzire, posibile arsuri şi chiar defecta-
rea maşinii.

6.	 Nu depozitaţi maşina şi cartuşul acumulatoru-
lui în spaţii în care temperatura poate atinge 
sau depăşi 50 °C (122 °F).

7.	 Nu incineraţi cartuşul acumulatorului chiar 
dacă acesta este grav deteriorat sau complet 
uzat. Cartuşul acumulatorului poate exploda în 
foc.

8.	 Aveţi grijă să nu scăpaţi sau să loviţi 
acumulatorul.

9.	 Nu utilizaţi un acumulator deteriorat.
10.	 Acumulatorii Li-Ion încorporaţi se supun cerinţe-

lor Legislaţiei privind substanţele periculoase. 
Pentru transporturi comerciale, efectuate de exem-
plu de către părţi terţe, expeditori, trebuie respectate 
cerinţele speciale de ambalare şi etichetare. 
Pentru pregătirea articolului care urmează să fie expe-
diat, este necesară consultarea unui expert în materiale 
periculoase. Vă rugăm să respectaţi, de asemenea, 
reglementările naţionale, care pot fi mai detaliate. 
Izolaţi sau acoperiţi contactele deschise şi împa-
chetaţi acumulatorul în aşa fel încât să nu se 
poată mişca în ambalaj.

11.	 Atunci când eliminaţi la deşeuri cartuşul acu-
mulatorului, scoateţi-l din maşină şi eliminaţi-l 
într-un loc sigur. Respectaţi normele naţionale 
privind eliminarea la deşeuri a acumulatorului.

12.	 Utilizaţi acumulatoarele numai cu produsele 
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor în produse neconforme poate cauza incen-
dii, căldură excesivă, explozii sau scurgeri de 
electrolit.

13.	 Dacă maşina nu este utilizată o perioadă lungă 
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.

PĂSTRAŢI ACESTE 
INSTRUCŢIUNI.

ATENŢIE: Folosiţi numai acumulatori Makita origi-
nali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali şi acumulatorii 
care au suferit modificări se pot aprinde, provocând incendii, 
leziuni corporale şi daune. De asemenea, anulează garanţia 
oferită de Makita pentru unealta şi încărcătorul Makita.

Sfaturi pentru obţinerea unei durate 
maxime de exploatare a acumulatorului
1.	 Încărcaţi cartuşul acumulatorului înainte de a se 

descărca complet. Întrerupeţi întotdeauna funcţi-
onarea maşinii şi încărcaţi cartuşul acumulatoru-
lui când observaţi o scădere a puterii maşinii.

2.	 Nu reîncărcaţi niciodată un acumulator com-
plet încărcat. Supraîncărcarea va scurta durata 
de exploatare a acumulatorului.

3.	 Încărcaţi cartuşul acumulatorului la temperatura came-
rei, între 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Lăsaţi un acumu-
lator fierbinte să se răcească înainte de a-l încărca.

4.	 Încărcaţi cartuşul acumulatorului în cazul în 
care nu a fost utilizat pe o perioadă mai lungă 
(mai mult de şase luni). 

DESCRIEREA FUNCŢIILOR
ATENŢIE: Asiguraţi-vă întotdeauna că maşina 

este oprită şi cartuşul acumulatorului este scos 
înainte de a ajusta sau verifica funcţionarea 
maşinii.

ATENŢIE: Aveţi grijă ca la încărcarea bateriei 
să nu vă prindeţi degetul(ele) între aspirator şi 
baterie aşa cum se arată în imagine. Prinderea 
degetului(elor) poate provoca vătămări.
► Fig.1

Instalarea sau scoaterea cartuşului 
acumulatorului

ATENŢIE: Opriţi întotdeauna maşina îna-
inte de montarea sau demontarea cartuşului de 
acumulator.

ATENŢIE: Ţineţi ferm maşina şi cartuşul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartuşu-
lui. În cazul în care nu ţineţi ferm maşina şi cartuşul 
de acumulator, acestea vă pot aluneca din mâini, 
rezultând defectarea maşinii şi cartuşului de acumu-
lator, precum şi în accidentări personale.
► Fig.2:   �1. Indicator roşu 2. Buton 3. Cartuşul 

acumulatorului

Pentru a scoate cartuşul acumulatorului, glisaţi-l din 
maşină în timp ce glisaţi butonul de pe partea frontală 
a cartuşului.
Pentru a instala cartuşul acumulatorului, aliniaţi limba 
de pe cartuşul acumulatorului cu canelura din carcasă 
şi introduceţi-l în locaş. Introduceţi-l complet, până când 
se înclichetează în locaş. Dacă puteţi vedea indicatorul 
roşu din partea superioară a butonului, acesta nu este 
blocat complet.
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ATENŢIE: Instalaţi întotdeauna cartuşul acu-
mulatorului complet, până când indicatorul roşu 
nu mai este vizibil. În caz contrar, acesta poate 
cădea accidental din maşină provocând rănirea dum-
neavoastră sau a persoanelor din jur.

ATENŢIE: Nu forţaţi cartuşul acumulatorului 
la montare. Dacă acesta nu glisează uşor, înseamnă 
că a fost introdus incorect.

Sistemul de protecţie a acumulatorului
Maşina este prevăzută cu un sistem de protecţie 
maşină/acumulator. Acest sistem întrerupe automat 
alimentarea motorului pentru a extinde durata de func-
ționare a maşinii şi acumulatorului. Maşina se va opri 
automat în timpul funcţionării dacă mașina sau acumu-
latorul se află într-una din situaţiile următoare.
Suprasarcină:
Maşina este operată într-o manieră care determină atra-
gerea unui curent de o intensitate anormal de ridicată.
În această situaţie, opriţi maşina şi aplicaţia care a dus 
la suprasolicitarea maşinii. Apoi reporniţi maşina.
Dacă maşina nu porneşte, acumulatorul este supraîn-
călzit. În această situaţie, lăsaţi acumulatorul să se 
răcească înainte de a reporni maşina.
Tensiune scăzută acumulator:
Capacitatea rămasă a acumulatorului este prea mică, 
iar maşina nu va funcţiona. În această situație, scoateţi 
şi reîncărcaţi acumulatorul.

Indicarea capacităţii rămase a 
acumulatorului

Numai pentru cartuşe de acumulator cu indicator
► Fig.3:   �1. Lămpi indicatoare 2. Buton de verificare
Apăsaţi butonul de verificare de pe cartuşul acumulatorului, 
astfel încât să se indice capacităţile rămase ale acumulato-
rului. Lămpile indicatorului vor lumina timp de câteva secunde.

Lămpi indicatoare Capacitate 
rămasă

Iluminat Oprit Iluminare 
intermitentă

între 75% şi 
100%

între 50% şi 
75%

între 25% şi 
50%

între 0% şi 
25%

Încărcaţi 
acumulatorul.

Este posibil 
ca acumu-
latorul să fie 

defect.

NOTĂ: În funcţie de condiţiile de utilizare şi tempe-
ratura ambientală, indicaţia poate fi uşor diferită de 
capacitatea reală.

Acţionarea întrerupătorului
► Fig.4:   �1. Buton ON (Pornire)/schimbare viteză 

2. Buton OFF (Oprire)

Pentru a porni aspiratorul, apăsaţi pur şi simplu butonul 
ON (Pornire)/schimbare viteză. Pentru a opri, apăsaţi 
butonul OFF (Oprire).
Puteţi modifica viteza aspiratorului în trei paşi, apăsând 
butonul ON (Pornire)/schimbare viteză.
Prima apăsare a acestui buton este pentru modul viteză 
ridicată, a doua pentru modul viteză max. iar a treia 
pentru viteză normală. Fiecare apăsare pe acest buton 
repetă alternativ ciclul de viteză ridicată/max./normală.

Aprinderea lămpii

ATENŢIE: Nu priviţi direct în raza sau în sursa 
de lumină.

Pentru a aprinde lampa, apăsaţi butonul ON (Pornire)/
schimbare viteză. Apăsaţi butonul OFF (Oprire) pentru 
a stinge lampa. Lampa se aprinde în timpul acţionării 
uneltei.
Când capacitatea rămasă a acumulatorului se reduce, 
lampa începe să lumineze intermitent.
► Fig.5:   �1. Buton ON (Pornire)/schimbare viteză 

2. Buton OFF (Oprire) 3. Lampă

NOTĂ: Momentul în care lampa începe să lumineze 
intermitent depinde de temperatura din zona de lucru 
şi de starea cartuşului de acumulator.

ASAMBLARE
ATENŢIE: Asiguraţi-vă întotdeauna că maşina 

este oprită şi cartuşul acumulatorului este scos 
înainte de a executa orice lucrări la maşină.

Descrierea componentelor
Accesoriu opţional

Filtru de performanță ridicată și 
suport și filtru spongios
► Fig.6:   �1. Capsulă 2. Filtru de performanţă ridicată 

3. Suport și filtru spongios

Prefiltru sau filtru de performanță 
ridicată și filtru HEPA
► Fig.7:   �1. Capsulă 2. Prefiltru 3. Filtru de perfor-

manţă ridicată 4. Filtru HEPA

NOTĂ: Nu utilizați filtrul de performanță ridicată 
cu filtrul (accesoriu opțional). Este posibil să nu 
mai puteți scoate filtrul de performanță ridicată din 
aspirator.
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NOTĂ: Atunci când utilizați prefiltrul opțional și filtrul 
cu filtrul HEPA, utilizați numai prefiltrul peste filtrul 
HEPA. Dacă utilizați prefiltrul și filtrul cu filtrul HEPA 
în același timp, este posibil ca puterea de aspirare să 
se reducă.
NOTĂ: Atunci când utilizați filtrul HEPA cu filtrul de 
performanță ridicată, utilizați filtrul de performanță 
ridicată cu suportul.
► Fig.8:   �1. Suport

Eliminarea prafului

ATENŢIE: Goliţi aspiratorul înainte ca acesta 
să se umple excesiv, pentru a evita reducerea 
puterii de aspirare.

ATENŢIE: Asiguraţi-vă că îndepărtaţi tot 
praful din interiorul aspiratorului. Neefectuarea 
acestei operaţiuni poate produce înfundarea filtrului 
sau deteriorarea motorului.

Pentru a îndepărta depunerile de praf de pe filtrul din 
capsulă, loviţi capsula cu mâna de 4 sau 5 ori.
► Fig.9:   �1. Capsulă 2. Orificiu de aspiraţie

Îndreptaţi orificiul de aspiraţie în jos, răsuciți capsula în 
direcţia săgeţii din imagine şi deconectaţi capsula lent 
şi drept.
► Fig.10:   �1. Capsulă 2. Orificiu de aspiraţie

NOTĂ: La deschiderea capsulei poate să curgă praf, 
deci asiguraţi-vă că aţi aşezat un sac de gunoi sub 
capsulă.

Scoateţi praful acumulat în interiorul capsulei şi de pe 
filtrul de performanţă ridicată.
► Fig.11:   �1. Capsulă 2. Filtru de performanţă ridicată
Rotiţi filtrul de performanţă ridicată în direcţia săgeţii 
pentru a desface buza de fixare de unitatea aspiratoru-
lui şi apoi trageţi filtrul în afară.
► Fig.12:   �1. Buză de fixare

NOTĂ: De asemenea, atunci când utilizați prefiltrul, 
urmați procedura de mai sus.

Curăţaţi praful fin şi loviţi uşor pentru a disloca praful din 
filtrul de performanţă ridicată.

Reasamblare
Conectaţi filtrul de performanţă ridicată. În acest 
moment, asiguraţi-vă că rotiţi filtrul de performanţă 
ridicată, astfel încât buza de fixare să fie blocată ferm în 
unitatea aspiratorului.
► Fig.13:   �1. Filtru de performanţă ridicată
► Fig.14:   �1. Buză de fixare

NOTĂ: Înainte de a utiliza aspiratorul, asiguraţi-vă 
întotdeauna că verificaţi dacă filtrul de performanţă 
ridicată este montat corect. Dacă nu sunt montate 
corect, praful va pătrunde în carcasa motorului și va 
duce la defectarea motorului. 
Dacă apare problema descrisă mai sus, filtrul de per-
formanță ridicată nu este montat corect. Remontaţi-le 
corect pentru a remedia problema.

Montați capsula. Aliniaţi marcajul de pe capsulă cu 
marcajul de pe mâner şi apoi răsuciți ferm capsula în 
direcţia săgeţii până când aceasta se fixează.
► Fig.15:   �1. Marcaj 2. Mâner 3. Capsulă

NOTĂ: Întotdeauna scoateţi praful din timp, deoarece 
puterea de aspiraţie va fi redusă dacă în aspirator 
există prea mult praf.

Exemple de probleme
Buza de fixare a filtrului de performanţă ridicată nu este 
blocată bine în canalul carcasei aspiratorului.
► Fig.16:   �1. Buză de fixare 2. Canelura carcasei 

aspiratorului

Montarea sau demontarea 
suportului/filtrului HEPA

Accesoriu opţional

Pentru suport și filtrul spongios
Pentru a demonta suportul, ridicați partea inferioară 
a stâlpilor suportului cu degetele și eliberați canelura 
acestuia din proeminența de pe aspirator. Apoi, scoateţi 
filtrul spongios.
► Fig.17:   �1. Suport 2. Filtru spongios
Pentru montare, aliniați canelurile de pe suport cu proe-
minența de pe aspirator și apăsați până auziți un clic.
Introduceți filtrul spongios între stâlpi și fixați-l în poziția 
inițială.

Pentru filtrul HEPA
Atunci când montați filtrul HEPA, fixați canelura de pe 
filtrul HEPA pe proeminența de pe aspirator. Apoi, așe-
zați prefiltrul sau filtrul de performanță ridicată pe filtrul 
HEPA și rotiți-l pentru a-l fixa ferm. Pentru demontare, 
executaţi în ordine inversă procedura de montare.
► Fig.18:   �1. Filtru HEPA 2. Prefiltru
► Fig.19:   �1. Filtru HEPA 2. Filtru de performanţă 

ridicată

OPERAREA
ATENŢIE: Nu vă apropiați fața de fanta de 

ventilație în timp ce aspiratorul funcționează. 
Dacă materialul suflat ajunge în ochi, este posibil ca 
acest lucru să provoace vătămări corporale.

Montarea sau demontarea 
accesoriului de aspirare

ATENŢIE: După montarea accesoriului, verifi-
cați dacă este fixat ferm. În cazul în care accesoriul 
este montat necorespunzător, acesta se poate des-
prinde, cauzând vătămări corporale.

ATENŢIE: Fiți atent să nu vă loviți cu mâna de 
perete etc. atunci când demontați accesoriul.
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Când utilizați accesoriul cu funcție de 
blocare
Pentru a monta accesoriul, introduceți-l în orificiul de 
aspirație al aspiratorului până auziți un clic. Asigurați-vă 
că accesoriul este blocat.
► Fig.20:   �1. Orificiu de aspirație 2. Accesoriu cu func-

ție de blocare 3. Cârlig

NOTĂ: Atunci când montați accesoriul cu funcție 
de blocare, asigurați-vă că aliniați butonul de 
eliberare cu cârligul de pe accesoriu. Dacă aces-
tea nu sunt aliniate, tubul nu se va bloca și se poate 
desprinde de pe aspirator.

Pentru a-l extrage, trageți accesoriul în timp ce apăsați 
butonul de eliberare.
► Fig.21:   �1. Buton de eliberare 2. Accesoriu cu funcție 

de blocare

Când utilizați accesoriul fără funcție 
de blocare

ATENŢIE: Pentru a conecta accesoriul fără 
funcție de blocare, introduceți-l prin răsucire în 
direcția săgeții pentru a asigura conexiunea în 
timpul utilizării. Pentru a deconecta accesoriul, 
extrageți-l tot prin răsucire în direcția săgeții. 
Dacă accesoriul este răsucit în direcția opusă, cap-
sula se poate slăbi.
► Fig.22

Curăţarea (Aspirarea)

Duză
Montaţi duza pentru a curăţa mesele, birourile, mobila 
etc. Duza alunecă foarte uşor.
► Fig.23:   �1. Duză

Duză + Tub de extensie (Ţeavă dreaptă)
Tubul de extensie se montează între duză şi aspiratorul 
propriu-zis. Această configuraţie este confortabilă pen-
tru curăţarea podelei în timp ce staţi în picioare.
► Fig.24:   �1. Corp aspirator 2. Tub de extensie 3. Duză

Duză pentru colţuri
Montaţi duza pentru colţuri pentru a curăţa colţurile şi 
spaţiile înguste ale unei maşini sau ale mobilei.
► Fig.25:   �1. Duză pentru colţuri 2. Corp aspirator

Duză pentru colţuri + Tub de extensie 
(Ţeavă dreaptă)
În locurile strâmte unde aspiratorul nu poate fi introdus, 
sau în locurile înalte la care este greu de ajuns, utilizaţi 
această configuraţie.
► Fig.26:   �1. Duză pentru colţuri 2. Tub de extensie 

3. Corp aspirator

Curăţarea fără duză
Puteţi aspira pulberea şi praful fără duză.
► Fig.27

Pentru a aspira praful de pe podea în timp ce stați în picioare, 
este mai confortabil să montați tubul de extensie pe aspirator.
► Fig.28:   �1. Tub de extensie

ÎNTREŢINERE
ATENŢIE: Asiguraţi-vă întotdeauna că maşina 

este oprită şi cartuşul acumulatorului scos înainte 
de a executa lucrările de inspecţie şi întreţinere.

Pentru a menţine SIGURANŢA şi FIABILITATEA produ-
sului, reparaţiile şi orice alte lucrări de întreţinere sau 
reglare trebuie executate de centre de service Makita 
autorizate sau proprii, folosind întotdeauna piese de 
schimb Makita.

După utilizare
NOTĂ: Sprijinirea aspiratorului de perete, fără 
niciun alt suport, poate cauza căderea aspiratoru-
lui şi defectarea acestuia.
► Fig.29

Curăţarea
NOTĂ: Nu utilizaţi niciodată gazolină, benzină, 
diluant, alcool sau alte substanţe asemănătoare. 
În caz contrar, pot rezulta decolorări, deformări 
sau fisuri.
NOTĂ: Nu suflați depunerile de praf de pe aspira-
tor și de pe filtre cu un dispozitiv de îndepărtare a 
prafului prin suflare cu aer comprimat. Acest lucru 
permite pătrunderea prafului în carcasă și cauzează 
defecțiuni.
NOTĂ: După spălare, uscați filtrele complet îna-
inte de utilizare. Filtrele uscate insuficient pot avea 
ca efect o putere mică de aspirare și pot scurta durata 
de viață a motorului.
NOTĂ: După curățare, asigurați-vă că reinstalați 
filtrele și filtrul spongios înainte de utilizare. Praful 
pătrunde în carcasa motorului și cauzează defec-
țiuni dacă utilizați aspiratorul fără filtre și fără filtrul 
spongios.

Corp aspirator
Din când în când ştergeţi suprafaţa exterioară (corpul aspiratoru-
lui) a aspiratorului utilizând o lavetă umezită în apă cu săpun.
Curățați și deschiderea de aspirare și zona de montaj 
a filtrului.
► Fig.30

Filtru de performanţă ridicată
Spălați filtrul în apă cu săpun atunci când acesta 
este înfundat și când se reduce puterea aspiratorului. 
Uscați-l complet înainte de utilizare.
► Fig.31
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Filtru HEPA
Accesoriu opţional
NOTĂ: Nu frecați și nu zgâriați filtrul HEPA cu 
obiecte dure, precum o perie sau o racletă.

Un filtru HEPA înfundat reduce capacitatea de aspirație. 
Curățați filtrul în mod regulat.
Ocazional, spălaţi filtrul HEPA în apă, clătiţi-l şi uscaţi-l 
complet la umbră înainte de utilizare. Nu spălați nicio-
dată filtrul în mașina de spălat.
► Fig.32

Filtru spongios
Atunci când este murdar, curățați filtrul spongios res-
pectând procedura următoare.
1.	 Scoateți filtrul.
2.	 Trageți filtrul spongios dintre stâlpi.
3.	 Curățați filtrul spongios, lovindu-l ușor cu palma sau 
spălându-l. Dacă îl spălați, uscați-l complet înainte de utilizare.
4.	 Introduceți filtrul spongios între stâlpi și fixați-l în 
poziția inițială. Asigurați-vă că fiecare margine inferioară a 
stâlpului apasă filtrul spongios și că nu există niciun spațiu 
liber între filtrul spongios și deschiderea de aspirare.
► Fig.33:   �1. Filtru spongios 2. Margine inferioară a stâlpului

Suport de perete pentru aspirator cu 
acumulator

Accesoriu opţional
NOTĂ: Șurubul pentru fixarea suportului nu este 
inclus. Pregătiți un șurub care să corespundă materi-
alului de înșurubat.

Fixați suportul de perete pentru aspiratorul cu acumu-
lator de un perete, o grindă sau o coloană solidă din 
lemn, unde suportul de perete pentru aspiratorul cu 
acumulator poate fi bine fixat. Asigurați-vă întotdeauna 
că suportul de perete pentru aspiratorul cu acumulator 
este bine fixat înainte de a agăța aspiratorul.
► Fig.34:   �1. Suport de perete pentru aspirator cu 

acumulator

ATENŢIE: Nu agățați aspiratorul de suportul 
de perete într-un mod violent și nu agățați de el 
alte aparate electrocasnice.

Depanare
Înainte de a solicita reparaţii, verificaţi următoarele puncte.

Simptom Zona care trebuie investigată Metoda de fixare

Putere slabă de aspiraţie Capsula este plină de praf? Eliminaţi tot praful din capsulă.

Este filtrul înfundat? Curăţaţi sau spălaţi filtrul.

Cartuşul acumulatorului este epuizat? Încărcaţi cartuşul acumulatorului.

Nu funcţionează Cartuşul acumulatorului este epuizat? Încărcaţi cartuşul acumulatorului.

ATENŢIE: Nu încercaţi să reparaţi aspiratorul pe cont propriu.

ACCESORII OPŢIONALE
ATENŢIE: Folosiţi accesoriile sau piesele 

auxiliare recomandate pentru maşina dumnea-
voastră Makita în acest manual. Utilizarea oricăror 
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc 
de vătămare corporală. Utilizaţi accesoriile şi piesele 
auxiliare numai în scopul destinat.

Dacă aveţi nevoie de asistenţă sau de mai multe detalii 
referitoare la aceste accesorii, adresaţi-vă centrului 
local de service Makita.
•	 Tub de extensie (Ţeavă dreaptă)
•	 Duză
•	 Duză pentru covoare
•	 Perie pentru rafturi
•	 Duză pentru colţuri
•	 Perie rotundă
•	 Furtun flexibil
•	 Filtru
•	 Prefiltru

•	 Filtru de performanţă ridicată
•	 Filtru HEPA
•	 Acumulator şi încărcător original Makita
•	 Duză liberă
•	 Duză scaun
•	 Duză pentru curățarea spațiilor greu accesibile
•	 Suport de perete pentru aspirator cu acumulator
•	 Ciclon pentru colectarea prafului

NOTĂ: Unele articole din listă pot fi incluse ca acce-
sorii standard în ambalajul de scule. Acestea pot 
diferi în funcţie de ţară.



73 ROMÂNĂ

Ciclon pentru colectarea prafului
► Fig.35:   �1. Buton de eliberare 2. Cârlig 3. Țeavă 

dreaptă 4. Ciclon pentru colectarea prafului 
5. Orificiu de aspirație

Despre ciclonul pentru colectarea 
prafului
Utilizarea aspiratorului cu ciclonul pentru colectarea 
prafului montat reduce cantitatea de praf care ajunge în 
capsulă, ceea ce ajută la prevenirea diminuării forței de 
aspirare. În plus, și curățarea după utilizare este simplă.

ATENŢIE: Înainte de a executa orice lucrări 
la mașină, asigurați-vă întotdeauna că mașina 
este oprită și cartușul acumulatorului este scos. 
În cazul în care cartușul acumulatorului este lăsat în 
aspirator, acesta ar putea porni în mod neașteptat și 
poate provoca vătămări.

ATENŢIE: Curățați filtrul cu găuri al ciclonului 
pentru colectarea prafului și filtrele unității aspira-
torului atunci când se înfundă. Continuarea utilizării 
acestora atunci când sunt înfundate poate duce la 
încălzire sau la apariția emisiilor de fum.

NOTĂ: Când ciclonul pentru colectarea prafului 
este atașat, nu utilizați aspiratorul în poziție ori-
zontală sau orientat în sus. În caz contrar, filtrul cu 
găuri se poate înfunda.
NOTĂ: Utilizați întotdeauna aspiratorul cu filtrele 
montate, chiar și atunci când utilizați ciclonul 
pentru colectarea prafului. Utilizarea aspiratorului 
fără filtrele montate poate provoca funcționarea neco-
respunzătoare a motorului.

NOTĂ: Înainte de utilizare, asigurați-vă că aspiratorul, 
ciclonul pentru colectarea prafului și țeava dreaptă 
sunt blocate în mod corespunzător.
NOTĂ: Goliți cutia pentru praf a ciclonului pentru 
colectarea prafului și capsula aspiratorului atunci 
când s-a acumulat praf. Continuarea utilizării va 
provoca diminuarea forței de aspirare.
NOTĂ: Ciclonul pentru colectarea prafului poate fi 
utilizat și fără funcția de blocare.
NOTĂ: Pentru montarea sau demontarea ciclonu-
lui pentru colectarea prafului, consultați secțiunea 
„Montarea sau demontarea accesoriului de aspirare”.

Eliminarea prafului
Când s-a acumulat praf până la linia de pe cutia de praf 
care indică nivelul maxim, urmați procedura de mai jos 
și eliminați praful.
1.	 Țineți bine cutia pentru praf, apăsați și țineți apă-
sate cele două butoane și apoi scoateți cutia pentru 
praf.
► Fig.36:   �1. Linia care indică nivelul maxim 2. Cutie 

pentru praf 3. Buton (două locuri) 4. Filtru 
cu găuri

2.	 Eliminați praful din cutia pentru praf și îndepărtați 
praful și particulele care s-au prins pe suprafața filtrului 
cu găuri.

3.	 Introduceți cutia pentru praf până la capăt, până 
când cele două butoane se blochează cu un clic.
► Fig.37:   �1. Cutie pentru praf 2. Buton (două locuri)

NOTĂ: Înainte de reluarea operației, asigurați-vă 
că aspiratorul, ciclonul pentru colectarea prafului și 
țeava dreaptă sunt blocate în mod corespunzător.
NOTĂ: Dacă forța de aspirare nu revine la normal nici 
după eliminarea prafului și curățarea filtrului cu găuri, 
verificați dacă s-a acumulat praf în capsula aspirato-
rului sau dacă aspiratorul este înfundat.

Curățarea
Când cutia de praf se murdărește sau filtrul cu găuri se 
înfundă, scoateți-le și spălați-le cu apă. (Pentru proce-
dura de îndepărtare, consultați secțiunea „Eliminarea 
prafului”.)
Înainte de remontare și utilizare, uscați bine 
componentele.
► Fig.38:   �1. Cutie pentru praf 2. Filtru cu găuri

Când filtrul cu găuri devine extrem de murdar, spălați-l 
urmând procedurile de mai jos.
1.	 Rotiți filtrul cu găuri în sens antiorar și scoateți-l 
când cârligele sunt deblocate.
► Fig.39:   �1. Filtru cu găuri 2. Cârlig

2.	 Îndepărtați praful de pe filtrul cu găuri și spălați-l 
cu apă. Apoi, uscați-l bine.
3.	 Introduceți filtrul cu găuri în suport atunci când 
cârligele sunt aliniate cu orificiul. Rotiți filtrul cu găuri în 
sens orar până când cârligele se blochează cu un clic. 
Asigurați-vă că filtrul cu găuri este bine fixat în poziție.
► Fig.40:   �1. Filtru cu găuri 2. Cârlig 3. Orificiu
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УКРАЇНСЬКА (Оригінальні вказівки)

ПОПЕРЕДЖЕННЯ
Цей прилад дозволяється використовувати дітям віком від 8 років або 
старше, а також особам з обмеженими фізичними, сенсорними або 
розумовими здібностями та особам з недостатнім досвідом і знаннями, 
якщо за ними встановлений нагляд або їм були надані інструкції сто-
совно безпечного використання цього приладу та вони усвідомлюють 
потенційну небезпеку від його використання. Дітям не дозволяється 
грати з цим приладом. Дітям не дозволяється виконувати чищення або 
проводити технічне обслуговування приладу без нагляду дорослих.

ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Модель: DCL281F

Ємність 750 мл

Тривалість використання  
(з акумулятором BL1830B)

1 (режим нормальної швидкості) Близько 50 хв

2 (режим високої швидкості) Близько 20 хв

3 (режим максимальної швидкості) Близько 15 хв

Загальна довжина 1 016 мм

Номінальна напруга 18 В пост. струму

Маса нетто 1,2—1,5 кг

•	 Оскільки наша програма наукових досліджень і розробок триває безперервно, наведені тут технічні 
характеристики можуть бути змінені без попередження.

•	 У різних країнах технічні характеристики можуть бути різними.
•	 Вага не включає жодних додаткових приладів, окрім касети (касет) з акумулятором. Найменша або най-

більша комбінація ваги пристрою та касети (касет) з акумулятором наведені в таблиці.

Застосовна касета з акумулятором і зарядний пристрій
Касета з акумулятором BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / BL1840 / 

BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B

Зарядний пристрій DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / 
DC18SH

•	 Деякі касети з акумулятором і зарядні пристрої, які вказано вище, можуть бути недоступними залежно 
від вашого регіону або місця перебування.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Використовуйте лише касети з акумулятором і зарядні пристрої, перелічені вище. 
Використання будь-яких інших касет з акумулятором і зарядних пристроїв може призвести до травмування й/або пожежі.

Символи
Далі наведено символи, які можуть застосовуватися 
для позначення обладнання. Перед користуванням 
переконайтеся, що ви розумієте їхнє значення.

 

Читайте посібник з експлуатації.

 
Ni-MH
Li-ion

Тільки для країн ЄС  
Не викидайте електроприлади або акуму-
ляторні батареї разом із побутовим сміттям! 
Згідно з європейськими директивами про 
утилізацію електричного та електронного 
обладнання та про утилізацію батарей і аку-
муляторів, а також батарей та акумуляторів, 
термін служби яких закінчився, та їх викорис-
танням із дотриманням національних законів, 
електричне обладнання, батареї та акумуля-
тори, термін служби яких закінчився, потрібно 
збирати окремо та відправляти на екологічно 
чисті підприємства з їхньої переробки.
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Призначення
Інструмент призначено для збирання сухого пилу.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ ПРО 
ДОТРИМАННЯ ТЕХНІКИ 
БЕЗПЕКИ
Попередження про необхідну 
обережність під час роботи з 
бездротовим пилососом

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: ВАЖЛИВО! 
ПРОЧИТАЙТЕ УВАЖНО всі попередження 
про необхідну обережність під час роботи 
та всі інструкції ПЕРЕД ВИКОРИСТАННЯМ. 
Недотримання попереджень та інструкцій може 
призвести до ураження електричним струмом, до 
виникнення пожежі та/або до отримання серйоз-
них травм.

1.	 Не залишайте інструмент під дощем. 
Зберігайте у приміщенні.

2.	 Не допускайте, щоб з цим приладом гралися 
діти. Потрібно бути пильним, якщо інструмент 
використовується дітьми або поблизу від них.

3.	 Використовуйте лише у відповідності з 
цією інструкцією. Використовуйте лише 
допоміжне обладнання, яке рекомендоване 
виробником.

4.	 Не використовуйте, якщо акумулятор пошко-
джений. Якщо прилад не працює належним 
чином, його впустили, пошкодили, залишили 
під дощем або зронили у воду, його слід 
відправити до сервісного центру.

5.	 Не торкайтеся приладу мокрими руками.
6.	 Не встромляйте жодних предметів у отвори. 

Не використовуйте прилад із заблокова-
ними отворами; не допускайте їх блоку-
вання пилом, пухом, волоссям або будь-
чим, що може послабити потік повітря.

7.	 Слідкуйте, щоб волосся, просторий одяг, а 
також пальці та інші частини тіла не потра-
пили до отворів та рухомих частин приладу.

8.	 Перед зніманням акумулятора вимикайте 
всі елементи керування.

9.	 Будьте особливо обережні під час приби-
рання на сходах.

10.	 Уникайте потрапляння на прилад займис-
тих або пальних рідин, наприклад бензину, 
та не використовуйте прилад в місцях їх 
застосування.

11.	 Для перезаряджання акумулятора вико-
ристовуйте тільки зарядний пристрій, що 
постачається виробником.

12.	 Уникайте контакту приладу з будь-якими 
речовинами та предметами, що горять або 
димлять, наприклад цигарками, сірниками 
або гарячим попелом.

13.	 Не використовуйте без мішка для пилу і 
(або) встановлених фільтрів.

14.	 Перезаряджайте акумулятор тільки в 
приміщенні.

15.	 Перезаряджайте акумулятор лише за 
допомогою зарядного пристрою, вказа-
ного виробником. Зарядний пристрій, який 
підходить для одного типу акумуляторів, може 
призвести до пожежі при використанні з акуму-
лятором іншого типу.

16.	 Використовуйте електроінструменти лише 
з акумуляторами того типу, який призна-
чений саме для цих електроінструментів. 
Використання акумуляторів інших типів може при-
звести до отримання травм і виникнення пожежі.

17.	 Коли акумулятор не використовується, 
тримайте його подалі від таких металевих 
предметів, що можуть закоротити клеми аку-
мулятора, наприклад скріпок, монет, ключів, 
цвяхів, гвинтів тощо.

18.	 За неналежних умов зберігання з акумуля-
тора може витекти рідина, контакту з якою 
слід уникати. У разі випадкового потра-
пляння рідини на тіло уражену частину 
необхідно промити водою.

19.	 Не користуйтесь акумулятором або інстру-
ментом, які було змінено чи пошкоджено. 
Експлуатація акумуляторів, що їх було пошко-
джено або до конструкції яких було внесено 
зміни, може бути небезпечною й може спричи-
нити пожежу, вибух або травму.

20.	 Не піддавайте акумулятор або інструмент 
впливу вогню чи надмірної температури. 
Вплив вогню або температури вище 130° C 
може спричинити вибух.

21.	 Дотримуйтесь усіх вказівок із заряджання й 
не заряджайте акумулятор або інструмент 
за температури за межами зазначеного в 
інструкції діапазону. Неправильне заряд-
жання або заряджання за межами вказаного 
температурного діапазону може призвести до 
пошкодження акумулятора й підвищити небез-
пеку займання.

ЗБЕРІГАЙТЕ ЦІ ВКАЗІВКИ.
ДОДАТКОВІ ПРАВИЛА БЕЗПЕКИ

Цей прилад призначений тільки для побутового 
використання.
1.	 Перед використанням уважно прочитайте 

цю інструкцію, а також інструкцію до заряд-
ного пристрою.

2.	 Уникайте таких речовин та предметів, як:
—	 гарячі речовини та предмети, напри-

клад запалені цигарки або іскри й мета-
левий пил, що утворюються під час 
шліфування або різання металу

—	 пальні речовини, наприклад газолін, 
розчинники, бензин, гас або фарби

—	 вибухові речовини, наприклад 
нітрогліцерин

—	 займисті речовини, наприклад алюмі-
ній, цинк, магній, титан, фосфор або 
целулоїд
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—	 вологий бруд, вода, мастило та подібні 
речовини

—	 тверді предмети з гострими кутами, 
наприклад тріска, метали, каміння, 
скло, цвяхи, шпильки або бритви

—	 порошок або грудки, наприклад цемент 
або тонер

—	 електропровідний пил, наприклад 
металевий або вугільний

—	 дрібні частки, наприклад бетонний пил.
У протилежному випадку це може призвести 
до пожежі, травми та (або) пошкодження 
майна.

3.	 Негайно зупиніть інструмент, якщо помітите 
відхилення в його роботі.

4.	 Якщо ви впустили або вдарили пилосос, 
перед подальшим використанням його слід 
ретельно оглянути на наявність тріщин або 
пошкоджень.

5.	 Заборонено підносити інструмент близько 
до кухонних плит або інших джерел тепла.

6.	 Заборонено блокувати забірний або венти-
ляційні отвори.

ЗБЕРІГАЙТЕ ЦІ ВКАЗІВКИ.
Важливі інструкції з безпеки для 
касети з акумулятором

1.	 Перед тим як користуватися касетою з аку-
мулятором, слід прочитати всі інструкції та 
застережні знаки щодо (1) зарядного при-
строю акумулятора, (2) акумулятора та (3) 
виробів, що працюють від акумулятора.

2.	 Не слід розбирати касету з акумулятором.
3.	 Якщо період роботи дуже покоротшав, слід 

негайно припинити користування. Це може 
призвести до виникнення ризику перегріву, 
опіку та навіть вибуху.

4.	 У разі потрапляння електроліту в очі слід 
промити їх чистою водою та негайно звер-
нутися до лікаря. Це може призвести до 
втрати зору.

5.	 Не закоротіть касету з акумулятором.
(1)	 Не слід торкатися клем будь яким стру-

мопровідним матеріалом.
(2)	 Не слід зберігати касету з акумулято-

ром у ємності з іншими металевими 
предметами, такими як цвяхи, монети 
тощо.

(3)	 Не залишайте касету з акумулятором 
під дощем, запобігайте контакту з 
водою.

Коротке замикання може призвести до 
появи значного струму, перегріву, можливих 
опіків та навіть виходу з ладу.

6.	 Не слід зберігати інструмент та касету з аку-
мулятором в місцях, де температура може 
сягнути чи перевищити 50°C (122°F).

7.	 Не слід спалювати касету з акумулятором, 
навіть якщо вона була неодноразово пошко-
джена або повністю спрацьована. Касета з 
акумулятором може вибухнути у вогні.

8.	 Не слід кидати або ударяти акумулятор.

9.	 Не слід використовувати пошкоджений 
акумулятор.

10.	 Літій-іонні акумулятори, що містяться в 
інструменті, мають відповідати вимогам 
законів про небезпечні товари. 
Під час транспортування за допомогою комер-
ційних перевезень, наприклад із залучанням 
третьої сторони та експедиторів, необхідно 
дотримуватись особливих вимог, вказаних на 
пакуванні й у маркуванні. 
Під час підготування позиції до відправлення 
необхідно проконсультуватись зі спеціалістом 
з небезпечних матеріалів. Крім того, слід вико-
нувати більш докладні національні настанови, 
якщо такі є. 
Заклейте відкриті контакти стрічкою або захо-
вайте їх і запакуйте акумулятор таким чином, 
щоб він не міг рухатися в пакуванні.

11.	 Для утилізації касети з акумулятором 
витягніть її з інструмента та утилізуйте 
безпечним способом. Дотримуйтеся норм 
місцевого законодавства щодо утилізації 
акумуляторів.

12.	 Використовуйте акумулятори лише з 
виробами, указаними компанією Makita. 
Установлення акумуляторів у невідповідні 
вироби може призвести до пожежі, надмірного 
нагрівання, вибуху чи витоку електроліту.

13.	 Якщо інструментом не користуватимуться 
протягом тривалого періоду часу, вийміть 
акумулятор з інструмента.

ЗБЕРІГАЙТЕ ЦІ ВКАЗІВКИ.
ОБЕРЕЖНО: Використовуйте тільки акуму-

лятори Makita. Використання акумуляторів, інших 
ніж оригінальні акумулятори Makita, або акумуля-
торів, конструкцію яких було змінено, може призве-
сти до вибуху акумулятора і спричинити пожежу, 
травму або пошкодження. У зв'язку з цим також 
буде анульовано гарантію Makita на інструмент 
Makita і на зарядний пристрій.

Поради з забезпечення макси-
мального строку експлуатації 
акумулятора
1.	 Касету з акумулятором слід заряджати до 

того, як він розрядиться повністю. Завжди 
слід зупиняти роботу інструмента та заря-
дити акумулятор, якщо ви помітили змен-
шення потужності інструмента.

2.	 Ніколи не слід заряджати повторно пов-
ністю заряджену касету з акумулятором. 
Перезарядження скорочує строк експлуата-
ції акумулятора.

3.	 Заряджайте касету з акумулятором при кім-
натній температурі 10°C - 40°C (50°F - 104°F). 
Перед тим як заряджати касету з акумулято-
ром, слід зачекати, доки вона охолоне.

4.	 Якщо касета з акумулятором не використо-
вувалася тривалий час (понад шість міся-
ців), її слід зарядити. 
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ОПИС РОБОТИ
ОБЕРЕЖНО: Обов’язково переконайтеся, 

що прилад вимкнено, а касету з акумулятором 
знято, перед регулюванням або перевіркою 
функціонування інструмента.

ОБЕРЕЖНО: Заряджаючи касету з аку-
мулятором, слідкуйте, щоб між пилососом та 
акумулятором не потрапили пальці, як пока-
зано на малюнку. Защемлення пальців може 
призвести до травм.
► Рис.1

Встановлення та зняття касети з 
акумулятором

ОБЕРЕЖНО: Завжди вимикайте інструмент 
перед встановленням або зняттям касети з 
акумулятором.

ОБЕРЕЖНО: Під час встановлення або 
зняття касети з акумулятором слід міцно три-
мати інструмент та касету з акумулятором. 
Якщо ви утримуватимете інструмент та касету з 
акумулятором недостатньо міцно, вони можуть 
вислизнути з рук, що може призвести до пошко-
дження інструмента та касети з акумулятором або 
може спричинити травми.
► Рис.2:   �1. Червоний індикатор 2. Кнопка 3. Касета 

з акумулятором

Щоб зняти касету з акумулятором, слід витягнути 
її з інструмента, натиснувши на кнопку в передній 
частині касети.
Щоб установити касету з акумулятором, слід сумі-
стити виступ на касеті з акумулятором із пазом у 
корпусі та вставити касету на місце. Її необхідно 
вставити повністю, аж доки не почуєте клацання. 
Якщо на верхній частині кнопки помітний червоний 
індикатор, це означає, що касета з акумулятором 
установлена не до кінця.

ОБЕРЕЖНО: Завжди вставляйте касету 
з акумулятором повністю, аж поки червоний 
індикатор стане невидимим. Якщо цього не 
зробити, касета може випадково випасти з інстру-
мента та завдати травми вам або людям, що зна-
ходяться поряд.

ОБЕРЕЖНО: Не встановлюйте касету з 
акумулятором із зусиллям. Якщо касета не 
вставляється легко, то це означає, що ви її непра-
вильно вставляєте.

Система захисту акумулятора
Інструмент оснащено системою захисту інструмента/
акумулятора. Ця система автоматично вимикає жив-
лення двигуна з метою збільшення терміну служби 
інструмента й акумулятора. Інструмент автоматично 
зупиняється під час роботи, якщо інструмент або 
акумулятор опиняться в зазначених нижче умовах.

Перевантаження
Інструмент споживає струм занадто високої потуж-
ності під час роботи.
У такому разі вимкніть інструмент і припиніть роботу, під 
час виконання якої інструмент зазнав перевантаження. 
Щоб перезапустити інструмент, увімкніть його знову.
Якщо інструмент не запускається, це означає, що аку-
мулятор перегрівся. У такому випадку дозвольте акуму-
лятору охолонути, перш ніж знову ввімкнути інструмент.
Низька напруга акумулятора
Залишкова ємність акумулятора занадто низька, 
тому інструмент не буде працювати. У такому разі 
вийміть і зарядіть акумулятор.

Відображення залишкового 
заряду акумулятора

Тільки для касет з акумулятором, які мають 
індикатори
► Рис.3:   �1. Індикаторні лампи 2. Кнопка перевірки
Натисніть кнопку перевірки на касеті з акумулятором 
для відображення залишкового ресурсу акумуля-
тора. Індикаторні лампи загоряться на кілька секунд.

Індикаторні лампи Залишковий 
ресурс

Горить Вимк. Блимає

від 75 до 
100%

від 50 до 
75%

від 25 до 
50%

від 0 до 25%

Зарядіть 
акумулятор.

Можливо, 
акумулятор 
вийшов з 
ладу.

ПРИМІТКА: Залежно від умов використання та 
температури оточуючого середовища показання 
можуть незначним чином відрізнятися від дійсного 
ресурсу.

Дія вимикача
► Рис.4:   �1. Кнопка ввімкнення / зміни швидкості 

2. Кнопка вимкнення

Для того щоб запустити пилосос, просто натисніть 
кнопку ввімкнення / зміни швидкості. Щоб вимкнути 
інструмент, натисніть кнопку вимкнення.
Швидкість пилососа змінюється в три кроки натис-
канням кнопки ввімкнення / зміни швидкості.
При першому натисканні цієї кнопки вмикається 
режим високої швидкості, при другому — режим 
максимальної швидкості, а при третьому — режим 
нормальної швидкості. Кожне натискання на цю 
кнопку по черзі перемикає швидкість між високою, 
максимальною та низькою.
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Увімкнення підсвічування

ОБЕРЕЖНО: Не дивіться на світло або 
безпосередньо на джерело світла.

Для того щоб увімкнути підсвічування, натисніть 
кнопку ввімкнення / зміни швидкості. Щоб вимкнути 
підсвічування, натисніть кнопку вимкнення. 
Підсвічування вмикається, коли інструмент починає 
роботу.
Коли залишковий заряд акумулятора стає низьким, 
починає миготіти індикаторна лампа.
► Рис.5:   �1. Кнопка ввімкнення / зміни швидкості 

2. Кнопка вимкнення 3. Лампа

ПРИМІТКА: Час, коли лампа акумулятора починає 
миготіти, залежить від температури на робочому 
місці та від стану касети з акумулятором.

ЗБОРКА
ОБЕРЕЖНО: Обов’язково переконайтеся, 

що прилад вимкнено, а касету з акумулятором 
знято, перш ніж проводити будь-які роботи з 
інструментом.

Опис деталей
Додаткове приладдя

Фільтр підвищеної ефективності, 
каркас і губчатий фільтр
► Рис.6:   �1. Контейнер 2. Фільтр підвищеної ефек-

тивності 3. Каркас і губчатий фільтр

Фільтр попереднього очищення 
або Фільтр підвищеної 
ефективності й фільтр HEPA
► Рис.7:   �1. Контейнер 2. Фільтр попереднього очи-

щення 3. Фільтр підвищеної ефективності 
4. Фільтр HEPA

УВАГА: Не використовуйте фільтр підви-
щеної ефективності з фільтром (додаткове 
приладдя). Це може призвести до того, що фільтр 
підвищеної ефективності неможливо буде витягти 
з пилососа.

ПРИМІТКА: За використання додаткового фільтра 
попереднього очищення й фільтра з фільтром 
HEPA слід використовувати лише фільтр попе-
реднього очищення на фільтрі HEPA. Якщо фільтр 
попереднього очищення й фільтр із фільтром 
HEPA використовувати одночасно, потужність 
усмоктування може знизитися.
ПРИМІТКА: За використання фільтра HEPA з філь-
тром підвищеної ефективності слід використову-
вати фільтр підвищеної ефективності з каркасом.
► Рис.8:   �1. Каркас

Видалення пилу

ОБЕРЕЖНО: Пилосос слід спорожнювати 
до повного заповнення, інакше силу всмокту-
вання буде послаблено.

ОБЕРЕЖНО: Внутрішню частину пило-
соса слід обов'язково звільняти від пилу. 
Невиконання цієї вимоги може призвести до засмі-
чення фільтра або пошкодження двигуна.

Для видалення пилу, налиплого на фільтрі в контей-
нері, постукайте рукою по контейнеру 4–5 разів.
► Рис.9:   �1. Контейнер 2. Отвір усмоктування

Поверніть отвір усмоктування вниз, поверніть кон-
тейнер у напрямку, показаному стрілкою на рисунку, 
і повільно від’єднайте контейнер, тягнучи його в 
напрямку від себе.
► Рис.10:   �1. Контейнер 2. Отвір усмоктування

ПРИМІТКА: Під час відкривання контейнера пил 
може висипатися, тому під ним обов'язково вста-
новлюйте мішок для сміття.

Видаліть пил із контейнера й фільтра підвищеної 
ефективності.
► Рис.11:   �1. Контейнер 2. Фільтр підвищеної 

ефективності
Поверніть фільтр підвищеної ефективності в 
напрямку, показаному стрілкою, щоб відстібнути крі-
пильний фланець від корпусу пилососа, після чого 
витягніть фільтр підвищеної ефективності.
► Рис.12:   �1. Кріпильний фланець

ПРИМІТКА: За використання фільтра попе-
реднього очищення також дотримуйтеся наведеної 
вище процедури.

Вичистіть дрібний пил і злегка постукайте по фільтру 
підвищеної ефективності, щоб вибити пил.

Повторний монтаж
Приєднайте фільтр підвищеної ефективності. 
Одночасно переконайтеся, що фільтр підвищеної 
ефективності повернуто таким чином, щоб кріпиль-
ний фланець було щільно зафіксовано в корпусі 
пилососа.
► Рис.13:   �1. Фільтр підвищеної ефективності
► Рис.14:   �1. Кріпильний фланець

УВАГА: Перед використанням пилососа слід 
завжди перевіряти правильність установлення 
фільтра підвищеної ефективності. У разі непра-
вильного встановлення пил потраплятиме в 
корпус двигуна, що призведе до пошкодження 
двигуна. 
Виникнення описаної далі проблеми означає, що 
фільтр підвищеної ефективності встановлено 
неправильно. Перевстановіть їх належним чином, 
щоб усунути проблему.

Прикріпіть контейнер. Сумістіть позначку на контей-
нері з позначкою на ручці, потім із зусиллям повер-
ніть контейнер у напрямку, показаному стрілкою, до 
його повної фіксації.
► Рис.15:   �1. Позначка 2. Рукоятка 3. Контейнер
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ПРИМІТКА: Пил слід видаляти заздалегідь, 
оскільки накопичування в пилососі великої 
кількості пилу призводить до послаблення сили 
всмоктування.

Приклади проблем
Кріпильний фланець фільтра підвищеної ефектив-
ності недостатньо щільно зафіксовано в пазу на 
корпусі пилососа.
► Рис.16:   �1. Кріпильний фланець 2. Паз у корпусі 

пилососа

Установлення або зняття каркаса / 
фільтра HEPA

Додаткове приладдя

Дії для каркаса й губчатого фільтра
Для видалення каркаса підніміть нижню частину 
стійок каркаса пальцями й роз’єднайте паз і виступ 
на пилососі. Після цього зніміть губчатий фільтр.
► Рис.17:   �1. Каркас 2. Губчатий фільтр
Для встановлення сумістіть пази на каркасі з висту-
пом на пилососі й притисніть до клацання.
Установіть губчатий фільтр в отвір між стійками в 
початкове положення.

Дії для фільтра HEPA
Під час установлення фільтра HEPA сумістіть паз 
фільтра HEPA з виступом на пилососі. Потім роз-
містіть фільтр попереднього очищення або фільтр 
підвищеної ефективності на фільтрі HEPA й повер-
ніть для фіксації. Щоб вийняти, виконайте процедуру 
встановлення у зворотному порядку.
► Рис.18:   �1. Фільтр HEPA 2. Фільтр попереднього 

очищення
► Рис.19:   �1. Фільтр HEPA 2. Фільтр підвищеної 

ефективності

РОБОТА
ОБЕРЕЖНО: Під час роботи з пилососом 

не тримайте обличчя занадто близько до вен-
тиляційного отвору. Потрапляння в очі сторонніх 
предметів може призвести до травми.

Установлення або видалення 
насадки пилососа

ОБЕРЕЖНО: Після встановлення насадки 
переконайтеся в надійності її кріплення. У разі 
неправильного встановлення насадки вона може 
зіскочити й нанести травму.

ОБЕРЕЖНО: Під час зняття насадки будьте 
обережні, щоб не вдаритися рукою об стіну 
тощо.

Під час використання насадки з 
фіксацією
Для встановлення насадки вставте її у всмоктуваль-
ний отвір пилососа до клацання. Переконайтеся в 
тому, що насадку надійно зафіксовано.
► Рис.20:   �1. Отвір усмоктування 2. Насадка з фік-

сацією 3. Гачок

ПРИМІТКА: Під час установлення насадки з 
фіксацією сумістіть кнопку розблокування з 
гачком на насадці. Якщо вони не суміщені, подов-
жувач не буде зафіксовано, через що він може 
зіскочити з пилососа.

Для видалення потягніть насадку, натискаючи кнопку 
розблокування.
► Рис.21:   �1. Кнопка розблокування 2. Насадка з 

фіксацією

Під час використання насадки без 
фіксації

ОБЕРЕЖНО: Для під’єднання насадки без 
фіксації поверніть і вставте її в зазначеному 
стрілкою напрямку, щоб зафіксувати з’єд-
нання. Щоб від’єднати приладдя, витягніть 
його, повертаючи також у напрямку, показа-
ному стрілкою. Якщо насадку повернути у зво-
ротному напрямку, контейнер може від’єднатися.
► Рис.22

Чищення (всмоктування)

Штуцер
Для чищення столів, парт, меблів тощо встанов-
люйте штуцер. Він легко надівається.
► Рис.23:   �1. Штуцер

Штуцер + подовжувач (пряма труба)
Подовжувач вставляється між штуцером та пило-
сосом. Така конструкція є зручною для чищення 
підлоги стоячи.
► Рис.24:   �1. Корпус пилососа 2. Подовжувач 

3. Штуцер

Кутовий штуцер
Для чищення кутів та щілин в салоні автомобіля 
встановлюйте кутовий штуцер.
► Рис.25:   �1. Кутовий штуцер 2. Корпус пилососа

Кутовий штуцер + подовжувач 
(пряма труба)
Цю конструкцію слід використовувати там, де пило-
сос не може пройти в обмеженому просторі, або у 
високих місцях, до яких важко дотягнутись.
► Рис.26:   �1. Кутовий штуцер 2. Подовжувач 

3. Корпус пилососа
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Чищення без штуцера
Збирати пил можна й без штуцера.
► Рис.27

Для збирання пилу з підлоги в положенні стоячи 
до пилососа для зручності можна прикріпити 
подовжувач.
► Рис.28:   �1. Подовжувач

ТЕХНІЧНЕ 
ОБСЛУГОВУВАННЯ

ОБЕРЕЖНО: Перед здійсненням перевірки 
або обслуговування завжди перевіряйте, щоб 
інструмент був вимкнений, а касета з акумуля-
тором була знята.

Для забезпечення БЕЗПЕКИ й НАДІЙНОСТІ продук-
ції її ремонт, а також роботи з обслуговування або 
регулювання мають виконуватись уповноваженими 
або заводськими сервісними центрами Makita з вико-
ристанням запчастин виробництва компанії Makita.

Після використання

УВАГА: Якщо пилосос розмістити біля стіни 
без будь-якої іншої опори, він може впасти й 
зазнати пошкоджень.
► Рис.29

Чистка

УВАГА: Ніколи не використовуйте газолін, 
бензин, розріджувач, спирт та подібні речо-
вини. Їх використання може призвести до зміни 
кольору, деформації або появи тріщин.
УВАГА: Не видаляйте пил з пилососа та філь-
трів за допомогою повітродувки. При цьому пил 
потрапляє всередину корпусу і може спричинити 
несправності.

УВАГА: Після промивання фільтрів висушіть 
їх перед використанням. Вологий фільтр може 
стати причиною послаблення всмоктування та 
скорочення терміну служби двигуна.

УВАГА: Очистивши основний та губчатий 
фільтри, установіть їх на місце перед вико-
ристанням. Під час експлуатації пилососа без 
основного й губчатого фільтрів пил потрапляє до 
корпусу двигуна й спричиняє несправності.

Корпус пилососа
Слід періодично протирати зовнішню поверхню 
(корпус) пилососа ганчіркою, зволоженою мильною 
водою.
Не забудьте прочистити отвір усмоктування та 
ділянку встановлення фільтра.
► Рис.30

Фільтр підвищеної ефективності
Коли фільтр засмічується та потужність пилососа 
зменшується, фільтр слід вимити в мильній воді. 
Перед використанням його слід ретельно висушити.
► Рис.31

Фільтр HEPA
Додаткове приладдя

УВАГА: Не тріть і не дряпайте фільтр HEPA 
твердими предметами, наприклад щіткою або 
лопаткою.

Засмічення фільтра HEPA спричиняє зниження 
всмоктувальної дії. Фільтр слід періодично 
прочищувати.
Час від часу мийте фільтр HEPA у воді, полощіть і 
ретельно висушуйте його в затінку перед викорис-
танням. Ніколи не періть фільтр у пральній машині.
► Рис.32

Губчатий фільтр
Нижче описано процедуру очищення губчатого 
фільтра.
1.	 Зніміть основний фільтр.
2.	 Витягніть губчатий фільтр із отвору між 
стійками.
3.	 Очистіть губчатий фільтр постукуванням або 
промиванням. У разі промивання ретельно висушіть 
фільтр перед використанням.
4.	 Установіть губчатий фільтр в отвір між стійками 
в початкове положення. Переконайтеся, що губчатий 
фільтр міцно притиснутий до нижнього краю стійок, 
а між фільтром та отвором усмоктування немає 
зазору.
► Рис.33:   �1. Губчатий фільтр 2. Нижній край стійок

Настінне кріплення для 
бездротового пилососа

Додаткове приладдя
ПРИМІТКА: Гвинт для кріплення тримача до комп-
лекту не входить. Виберіть гвинт відповідно до 
типу матеріалу.

Прикріпіть настінне кріплення для бездротового 
пилососа до стіни, балки або колони, зроблених 
із твердої деревини, де можна надійно закріпити 
бездротовий пилосос. Перед кріпленням пилососа 
завжди перевіряйте, щоб настінне кріплення для 
бездротового пилососа було надійно закріплено.
► Рис.34:   �1. Настінне кріплення для бездротового 

пилососа

ОБЕРЕЖНО: Вішайте пилосос на настінне 
кріплення обережно й не вішайте жодних інших 
пристроїв, окрім пилососа.
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Усунення несправностей
Перш ніж здавати прилад до ремонту, слід перевірити наступні моменти.

Ознака Ділянка, яку слід обстежити Спосіб прикріплення

Слабка сила всмоктування Чи заповнений контейнер пилом? Витрусіть пил з контейнера.

Чи засмічений фільтр? Очистьте або промийте фільтр.

Чи розряджений акумулятор? Зарядіть акумулятор.

Пристрій не працює Чи розряджений акумулятор? Зарядіть акумулятор.

ОБЕРЕЖНО: Не намагайтеся відремонтувати пилосос самотужки.

ДОДАТКОВЕ ПРИЛАДДЯ
ОБЕРЕЖНО: Це додаткове та допоміжне 

обладнання рекомендовано використову-
вати з інструментом Makita, зазначеним у цій 
інструкції з експлуатації. Використання будь-
якого іншого додаткового та допоміжного облад-
нання може становити небезпеку травмування. 
Використовуйте додаткове та допоміжне облад-
нання лише за призначенням.

У разі необхідності отримати допомогу в більш 
детальному ознайомленні з оснащенням звертай-
тесь до місцевого сервісного центру Makita.
•	 Подовжувач (пряма труба)
•	 Штуцер
•	 Штуцер для килима
•	 Щітка для полиць
•	 Кутовий штуцер
•	 Кругла щітка
•	 Гнучкий шланг
•	 Фільтр
•	 Первинний фільтр
•	 Фільтр підвищеної ефективності
•	 Фільтр HEPA
•	 Оригінальний акумулятор та зарядний пристрій 

Makita
•	 Вільний штуцер
•	 Насадка для очищення сидіння
•	 Сопло для чищення щілин
•	 Настінне кріплення для бездротового пилососа
•	 Циклонний фільтр

ПРИМІТКА: Деякі елементи списку можуть вхо-
дити до комплекту інструмента як стандартне 
приладдя. Вони можуть відрізнятися залежно від 
країни.

Циклонний фільтр
► Рис.35:   �1. Кнопка розблокування 2. Гачок 

3. Пряма труба 4. Циклонний фільтр 
5. Отвір усмоктування

Про циклонний фільтр
Використання пилососа із циклонним фільтром 
зменшує кількість пилу, що потрапляє в контей-
нер, що запобігає зниженню сили всмоктування. 
Крім того, це значно спрощує очищення після 
використання.

ОБЕРЕЖНО: Обов’язково переконайтеся в 
тому, що інструмент вимкнено, а касету з аку-
мулятором знято, перш ніж проводити будь-які 
роботи з інструментом. Якщо касету з акумуля-
тором залишити в пристрої, пилосос може неспо-
дівано запуститися й стати причиною травми.

ОБЕРЕЖНО: Очищуйте сітчастий фільтр 
циклонного фільтра й фільтри пилососа, коли 
вони засмічуються. Подальше використання в 
засміченому стані може призвести до перегріву 
або утворення диму.

УВАГА: Не використовуйте пилосос з установ-
леним циклонним фільтром у горизонтальному 
положенні або в положенні, коли його спря-
мовано вгору. Це може привести до засмічення 
сітчастого фільтра.

УВАГА: Завжди використовуйте пилосос з 
установленим фільтром навіть за викори-
стання циклонного фільтра. Використання пило-
соса без установлених фільтрів може привести до 
несправності двигуна.

ПРИМІТКА: Перед використанням переконайтеся 
в тому, що циклонний фільтр, пилосос і пряму 
трубу зафіксовано належним чином.
ПРИМІТКА: Спорожнюйте корпус для збору пилу 
циклонного фільтра й контейнер пилососа, коли 
вони заповнилися пилом. Подальше використання 
може призвести до зниження сили всмоктування.
ПРИМІТКА: Ви також можете використовувати 
циклонний фільтр без фіксації.
ПРИМІТКА: Порядок установлення або видалення 
циклонного фільтра див. у розділі «Установлення 
або видалення насадки пилососа».
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Видалення пилу
Після заповнення пилом до рівня лінії заповнення в 
корпусі для збору пилу виконайте описану далі про-
цедуру й утилізуйте пил.
1.	 Міцно втримуючи корпус для збору пилу, натис-
ніть і утримуйте дві кнопки, після чого зніміть корпус 
для збору пилу.
► Рис.36:   �1. Лінія заповнення 2. Корпус для 

збору пилу 3. Кнопка (два положення) 
4. Сітчастий фільтр

2.	 Видаліть пил із корпусу для збору пилу й вида-
літь пил і дрібний пил із поверхні сітчастого фільтра.
3.	 Вставте корпус для збору пилу таким чином, 
щоб дві кнопки зафіксувалися з клацанням.
► Рис.37:   �1. Корпус для збору пилу 2. Кнопка (два 

положення)

ПРИМІТКА: Перед подальшим використанням 
переконайтеся в тому, що циклонний фільтр, пило-
сос і пряму трубу зафіксовано належним чином.
ПРИМІТКА: Якщо сила всмоктування не відно-
виться навіть після видалення пилу й очищення 
сітчастого фільтра, переконайтеся в тому, що пил 
не накопичився в контейнері пилососа, або у від-
сутності засмічення.

Чищення
Коли забрудниться корпус для збору пилу чи 
засмітиться сітчастий фільтр, витягніть і промийте 
їх водою. (Процедуру видалення див. у розділі 
«Утилізація пилу».)
Ретельно просушіть деталі перед повторним уста-
новленням і використанням.
► Рис.38:   �1. Корпус для збору пилу 2. Сітчастий 

фільтр

Якщо сітчастий фільтр сильно забруднений, 
очистьте його, виконавши вказані далі процедури.
1.	 Поверніть сітчастий фільтр проти годинникової 
стрілки й вийміть його, поки гачки перебувають у 
незафіксованому положенні.
► Рис.39:   �1. Сітчастий фільтр 2. Гачок

2.	 Видаліть пил із сітчастого фільтра й промийте 
його водою. Після цього ретельно просушіть його.
3.	 Вставте сітчастий фільтр в основу таким чином, 
щоб гачки розташувалися на одній лінії з отвором. 
Поверніть сітчастий фільтр за годинниковою стріл-
кою до фіксації гачків із клацанням. Переконайтеся в 
тому, що сітчастий фільтр надійно зафіксовано.
► Рис.40:   �1. Сітчастий фільтр 2. Гачок 3. Отвір
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РУССКИЙ (Оригинальные инструкции)

ОСТОРОЖНО
Данный инструмент могут использовать дети с 8 лет и лица с 
ограниченными физическими, сенсорными или умственными 
способностями, а также не имеющие надлежащего опыта и зна-
ний, только в случаях, когда они действуют под руководством 
или после надлежащего инструктажа по безопасному использо-
ванию инструмента и осознают возможные опасности. Не разре-
шайте детям играть с инструментом. Детям запрещается прово-
дить чистку и обслуживание без контроля со стороны взрослых.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Модель: DCL281F

Производительность 750 мл

Продолжительное использование  
(с аккумулятором BL1830B)

1 (Режим нормальной скорости) Приблизительно 50 мин

2 (Режим высокой скорости) Приблизительно 20 мин

3 (Режим максимальной скорости) Приблизительно 15 мин

Общая длина 1 016 мм

Номинальное напряжение 18 В пост. тока

Масса нетто 1,2 - 1,5 кг

•	 Благодаря нашей постоянно действующей программе исследований и разработок указанные здесь 
технические характеристики могут быть изменены без предварительного уведомления.

•	 Технические характеристики могут различаться в зависимости от страны.
•	 В значение массы не входит масса принадлежностей, только масса блок(ов) аккумулятора. Наименьшая 

и наибольшая совокупная масса инструмента и блока(ов) аккумулятора указана в таблице.

Подходящий блок аккумулятора и зарядное устройство
Блок аккумулятора BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / BL1840 / 

BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B

Зарядное устройство DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / 
DC18SH

•	 В зависимости от региона проживания некоторые блоки аккумуляторов и зарядные устройства, перечис-
ленные выше, могут быть недоступны.

ОСТОРОЖНО: Используйте только перечисленные выше блоки аккумуляторов и зарядные устрой-
ства. Использование других блоков аккумуляторов и зарядных устройств может привести к травме и/или пожару.

Символы
Ниже приведены символы, которые могут использо-
ваться для обозначения оборудования. Перед использо-
ванием убедитесь в том, что вы понимаете их значение.

 

Прочитайте руководство по 
эксплуатации.

 
Ni-MH
Li-ion

Только для стран ЕС  
Не выбрасывайте электрооборудование или акку-
муляторы вместе с бытовым мусором! В соответ-
ствии с европейскими директивами об утилизации 
электрического и электронного оборудования, о 
батареях и аккумуляторах, а также использован-
ных батареях и аккумуляторах и их применении 
в соответствии с местными законами электро-
оборудование, батареи и аккумуляторы, срок 
эксплуатации которых истек, должны утилизиро-
ваться отдельно и передаваться для утилизации 
на предприятие, соответствующее применяемым 
правилам охраны окружающей среды.
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Назначение
Данный инструмент предназначен для сбора сухой 
пыли.

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
Правила техники безопасности 
при эксплуатации 
аккумуляторного пылесоса

ОСТОРОЖНО: ВАЖНО! ВНИМАТЕЛЬНО 
ОЗНАКОМЬТЕСЬ со всеми инструкциями и 
рекомендациями по технике безопасности ДО 
НАЧАЛА РАБОТЫ. Невыполнение инструкций и 
рекомендаций может привести к поражению элек-
тротоком, пожару и/или тяжелым травмам.

1.	 Берегите от дождя. Храните в помещении.
2.	 Не позволяйте использовать в качестве 

игрушки. Если инструмент используют 
дети или инструмент используется рядом с 
детьми, соблюдайте особую осторожность.

3.	 Используйте только так, как описано в настоя-
щем руководстве. Используйте только принад-
лежности, рекомендованные производителем.

4.	 Не используйте с поврежденным аккумулятором. 
Если инструмент не работает должным образом, 
был уронен, поврежден, забыт на улице или 
попал в воду, отнесите его в сервисный центр.

5.	 Не берите инструмент мокрыми руками.
6.	 Не помещайте какие-либо предметы в отвер-

стия. Не используйте, если какое-либо отвер-
стие заблокировано. Предотвращайте попада-
ние пыли, пуха, волос и других материалов, 
способных уменьшить поток воздуха.

7.	 Держите волосы, свободную одежду, 
пальцы и другие части тела подальше от 
отверстий и движущихся деталей.

8.	 Перед снятием аккумулятора выключите 
все регуляторы.

9.	 Проявляйте особую осторожность при 
чистке на лестницах.

10.	 Не используйте для сбора огнеопасных или 
воспламеняющихся жидкостей, например 
бензина, и не используйте там, где они 
могут присутствовать.

11.	 Для зарядки используйте только зарядное 
устройство, поставляемое производителем.

12.	 Не собирайте ничего, что горит или дымится, 
например, окурки, спички или горячий пепел.

13.	 Не используйте без установленных филь-
тров и/или пылесборного мешка.

14.	 Не заряжайте аккумулятор на улице.
15.	 Заряжайте аккумулятор только зарядным 

устройством, указанным изготовителем. 
Зарядное устройство, подходящее для одного 
типа аккумуляторных блоков, может привести к 
пожару при его использовании с другим аккуму-
ляторным блоком.

16.	 Используйте электроинструмент только с 
указанными аккумуляторными блоками. 
Использование других аккумуляторных блоков 
может привести к травме или пожару.

17.	 Когда аккумуляторный блок не использу-
ется, храните его отдельно от металличе-
ских предметов, таких как скрепки, монеты, 
ключи, гвозди, шурупы или другие неболь-
шие металлические предметы, которые 
могут привести к короткому замыканию 
контактов аккумуляторного блока.

18.	 При неправильном обращении из аккумуляторного 
блока может потечь жидкость. Избегайте контакта 
с ней. В случае контакта с кожей промойте место 
контакта обильным количеством воды.

19.	 Не используйте поврежденные или моди-
фицированные инструменты и аккумуля-
торные блоки. Поврежденные или модифи-
цированные аккумуляторы могут работать 
некорректно, что может привести к пожару, 
взрыву или травмированию.

20.	 Не подвергайте аккумуляторный блок или 
инструмент воздействию огня или высокой 
температуры. Воздействие огня или темпера-
туры выше 130 °C может привести к взрыву.

21.	 Следуйте всем инструкциям по зарядке и 
не заряжайте аккумуляторный блок или 
инструмент при температурных условиях, 
выходящих за пределы диапазона, указан-
ного в инструкции. Зарядка ненадлежащим 
образом или при температурных условиях, 
выходящих за пределы указанного диапазона, 
может привести к повреждению батареи и 
повысить риск пожара.

СОХРАНИТЕ ДАННЫЕ 
ИНСТРУКЦИИ.
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ПРАВИЛА 
ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ

Этот инструмент предназначен для домашнего 
использования.
1.	 Перед использованием внимательно про-

читайте это руководство по эксплуатации 
и руководство по эксплуатации зарядного 
устройства.

2.	 Запрещается собирать следующие материалы:
—	 горячие материалы (напр., зажженные 

сигареты) или искры/стружку при шли-
фовке/резании металла

—	 горючие материалы (например, бензин, 
растворитель, бензол, керосин или краска)

—	 взрывоопасные материалы (например, 
нитроглицерин)

—	 воспламеняющиеся материалы (напри-
мер, алюминий, цинк, магний, титан, 
фосфор или целлулоид)

—	 жидкую грязь, воду, масло и подобные 
материалы

—	 твердые частицы с острыми кра-
ями (например, древесные стружки, 
металлы, камни, стекла, гвозди, 
штифты или бритвы)
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—	 пыль от цемента или тонера
—	 электропроводящую пыль (например, 

металлов или угля)
—	 тонкодисперсные частицы (например, 

пыль от бетона)
Подобные действия могут привести к пожару, 
травмам и/или повреждению имущества.

3.	 Немедленно прекратите работу, если вы 
заметили какие-либо отклонения.

4.	 Тщательно проверьте пылесос перед нача-
лом эксплуатации на предмет наличия тре-
щин и повреждений, если вы уронили или 
ударили его.

5.	 Не подносите близко к печам и источникам 
тепла.

6.	 Не блокируйте входные и вентиляционные 
отверстия.

СОХРАНИТЕ ДАННЫЕ 
ИНСТРУКЦИИ.
Важные правила техники 
безопасности для работы с 
аккумуляторным блоком

1.	 Перед использованием аккумуляторного 
блока прочитайте все инструкции и пре-
дупреждающие надписи на (1) зарядном 
устройстве, (2) аккумуляторном блоке и (3) 
инструменте, работающем от аккумулятор-
ного блока.

2.	 Не разбирайте аккумуляторный блок.
3.	 Если время работы аккумуляторного блока 

значительно сократилось, немедленно пре-
кратите работу. В противном случае, может 
возникнуть перегрев блока, что приведет к 
ожогам и даже к взрыву.

4.	 В случае попадания электролита в глаза 
промойте их обильным количеством чистой 
воды и немедленно обратитесь к врачу. Это 
может привести к потере зрения.

5.	 Не замыкайте контакты аккумуляторного 
блока между собой:
(1)	 Не прикасайтесь к контактам 

какими-либо токопроводящими 
предметами.

(2)	 Не храните аккумуляторный блок в кон-
тейнере вместе с другими металличе-
скими предметами, такими как гвозди, 
монеты и т. п.

(3)	 Не допускайте попадания на аккумуля-
торный блок воды или дождя.

Замыкание контактов аккумуляторного 
блока между собой может привести к воз-
никновению большого тока, перегреву, 
возможным ожогам и даже поломке блока.

6.	 Не храните инструмент и аккумуляторный 
блок в местах, где температура может 
достигать или превышать 50 °C (122 °F).

7.	 Не бросайте аккумуляторный блок в огонь, 
даже если он сильно поврежден или пол-
ностью вышел из строя. Аккумуляторный 
блок может взорваться под действием огня.

8.	 Не роняйте и не ударяйте аккумуляторный блок.

9.	 Не используйте поврежденный аккумуля-
торный блок.

10.	 Входящие в комплект литий-ионные аккуму-
ляторы должны эксплуатироваться в соот-
ветствии с требованиями законодательства 
об опасных товарах. 
При коммерческой транспортировке, например, 
третьей стороной или экспедитором, необхо-
димо нанести на упаковку специальные преду-
преждения и маркировку. 
В процессе подготовки устройства к отправке 
обязательно проконсультируйтесь со специа-
листом по опасным материалам. Также соблю-
дайте местные требования и нормы. Они могут 
быть строже. 
Закройте или закрепите разомкнутые контакты 
и упакуйте аккумулятор так, чтобы он не пере-
мещался по упаковке.

11.	 Для утилизации блока аккумулятора извле-
ките его из инструмента и утилизируйте 
безопасным способом. Выполняйте требо-
вания местного законодательства по утили-
зации аккумуляторного блока.

12.	 Используйте аккумуляторы только с про-
дукцией, указанной Makita. Установка акку-
муляторов на продукцию, не соответствующую 
требованиям, может привести к пожару, пере-
греву, взрыву или утечке электролита.

13.	 Если инструментом не будут пользоваться 
в течение длительного периода времени, 
извлеките аккумулятор из инструмента.

СОХРАНИТЕ ДАННЫЕ 
ИНСТРУКЦИИ.

ВНИМАНИЕ: Используйте только фир-
менные аккумуляторные батареи Makita. 
Использование аккумуляторных батарей, не про-
изведенных Makita, или батарей, которые были 
подвергнуты модификациям, может привести к 
взрыву аккумулятора, пожару, травмам и повреж-
дению имущества. Это также автоматически анну-
лирует гарантию Makita на инструмент и зарядное 
устройство Makita.

Советы по обеспечению мак-
симального срока службы 
аккумулятора
1.	 Заряжайте блок аккумуляторов перед его 

полной разрядкой. Обязательно прекратите 
работу с инструментом и зарядите блок 
аккумуляторов, если вы заметили снижение 
мощности инструмента.

2.	 Никогда не подзаряжайте полностью заря-
женный блок аккумуляторов. Перезарядка 
сокращает срок службы аккумулятора.

3.	 Заряжайте блок аккумуляторов при ком-
натной температуре в 10 - 40 °C (50 - 104 °F). 
Перед зарядкой горячего блока аккумулято-
ров дайте ему остыть.

4.	 Зарядите ионно-литиевый аккумулятор-
ный блок, если вы не будете пользоваться 
инструментом длительное время (более 
шести месяцев). 



86 РУССКИЙ

ОПИСАНИЕ РАБОТЫ
ВНИМАНИЕ: Перед регулировкой или 

проверкой функций инструмента обязательно 
убедитесь, что он выключен и его аккумуля-
торный блок снят.

ВНИМАНИЕ: Соблюдайте осторожность, 
чтобы при установке аккумулятора не заще-
мить пальцы между пылесосом и аккумуля-
тором, как показано на рисунке. Защемление 
пальцев может привести к травме.
► Рис.1

Установка или снятие блока 
аккумуляторов

ВНИМАНИЕ: Обязательно выключайте 
инструмент перед установкой и извлечением 
аккумуляторного блока.

ВНИМАНИЕ: При установке и извлечении 
аккумуляторного блока крепко удерживайте 
инструмент и аккумуляторный блок. Если не 
соблюдать это требование, они могут высколь-
знуть из рук, что приведет к повреждению инстру-
мента, аккумуляторного блока и травмированию 
оператора.
► Рис.2:   �1. Красный индикатор 2. Кнопка 3. Блок 

аккумулятора

Для снятия аккумуляторного блока нажмите кнопку 
на лицевой стороне и извлеките блок.
Для установки аккумуляторного блока совместите 
выступ аккумуляторного блока с пазом в корпусе 
и задвиньте его на место. Устанавливайте блок до 
упора так, чтобы он зафиксировался на месте с 
небольшим щелчком. Если вы можете видеть крас-
ный индикатор на верхней части клавиши, адаптер 
аккумулятора не полностью установлен на месте.

ВНИМАНИЕ: Обязательно устанавливайте 
аккумуляторный блок до конца, чтобы крас-
ный индикатор не был виден. В противном 
случае аккумуляторный блок может выпасть из 
инструмента и нанести травму вам или другим 
людям.

ВНИМАНИЕ: Не прилагайте чрезмерных 
усилий при установке аккумуляторного блока. 
Если блок не двигается свободно, значит он встав-
лен неправильно.

Система защиты аккумулятора
На инструменте предусмотрена система защиты 
инструмента/аккумулятора. Она автоматически 
отключает питание двигателя для продления срока 
службы инструмента и аккумулятора. Инструмент 
автоматически остановится во время работы при 
возникновении указанных ниже ситуаций, влияющих 
на работу самого инструмента или аккумулятора.

Перегрузка:
Из-за способа эксплуатации инструмент потребляет 
очень большое количество тока.
В этом случае выключите инструмент и прекратите 
работу, повлекшую перегрузку инструмента. Затем 
включите инструмент для перезапуска.
Если инструмент не включается, значит перегрелся 
аккумуляторный блок. В этом случае дайте аккумулятору 
остыть перед повторным включением инструмента.
Низкое напряжение аккумуляторной батареи:
Уровень оставшегося заряда аккумулятора слишком 
низкий, и инструмент не работает. В этом случае 
снимите и зарядите аккумулятор.

Индикация оставшегося заряда 
аккумулятора

Только для блоков аккумулятора с 
индикатором
► Рис.3:   �1. Индикаторы 2. Кнопка проверки
Нажмите кнопку проверки на аккумуляторном блоке 
для проверки заряда. Индикаторы загорятся на 
несколько секунд.

Индикаторы Уровень 
заряда

Горит Выкл. Мигает

от 75 до 
100%

от 50 до 75%

от 25 до 50%

от 0 до 25%

Зарядите 
аккуму-
ляторную 
батарею.

Возможно, 
аккумулятор-
ная батарея 
неисправна.

ПРИМЕЧАНИЕ: В зависимости от условий экс-
плуатации и температуры окружающего воздуха 
индикация может незначительно отличаться от 
фактического значения.

Действие выключателя
► Рис.4:   �1. Кнопка "Вкл."/изменения скорости 

2. Кнопка "Выкл."

Для включения пылесоса просто нажмите кнопку 
"Вкл."/изменения скорости. Чтобы выключить 
инструмент, нажмите кнопку "Выкл.".
Вы можете изменить скорость пылесоса за три шага 
путем нажатия кнопки "Вкл."/изменения скорости.
Первое нажатие на эту кнопку включает режим 
высокой скорости, второе — режим максимальной 
скорости, а третье — нормальной. Каждое последу-
ющее нажатие попеременно повторяет цикл высо-
кой//максимальной/нормальной скорости.
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Включение лампы

ВНИМАНИЕ: Не смотрите непосредственно 
на свет или источник света.

Для включения подсветки просто нажмите кнопку 
"Вкл."/изменения скорости. Нажмите на кнопку 
"Выкл." для отключения подсветки. При включении 
инструмента загорается световой индикатор.
При низком заряде аккумулятора индикатор начи-
нает мигать.
► Рис.5:   �1. Кнопка "Вкл."/изменения скорости 

2. Кнопка "Выкл." 3. Лампа

ПРИМЕЧАНИЕ: Время, по истечении которого 
индикатор загорается, зависит от температуры на 
рабочем месте и состояния блока аккумулятора.

СБОРКА
ВНИМАНИЕ: Перед проведением каких-

либо работ с инструментом обязательно 
убедитесь, что инструмент отключен, а блок 
аккумулятора снят.

Описание деталей
Дополнительные принадлежности

Высокоэффективный фильтр, 
каркас и губчатый фильтр
► Рис.6:   �1. Контейнер 2. Высокоэффективный 

фильтр 3. Каркас и губчатый фильтр

Фильтр предварительной очистки 
или высокоэффективный фильтр 
и фильтр HEPA
► Рис.7:   �1. Контейнер 2. Фильтр предварительной 

очистки 3. Высокоэффективный фильтр 
4. Фильтр HEPA

ПРИМЕЧАНИЕ: Не используйте высокоэф-
фективный фильтр совместно с фильтром 
(дополнительная принадлежность). Это может 
привести к тому, что высокоэффективный фильтр 
невозможно будет извлечь из пылесоса.

ПРИМЕЧАНИЕ: При использовании дополнитель-
ного фильтра предварительной очистки и фильтра 
с фильтром HEPA следует использовать только 
фильтр предварительной очистки, установленный 
на фильтр HEPA. Если фильтр предварительной 
очистки и фильтр с фильтром HEPA использовать 
одновременно, мощность всасывания может 
снизиться.
ПРИМЕЧАНИЕ: При использовании фильтра 
HEPA с высокоэффективным фильтром следует 
использовать высокоэффективный фильтр с 
каркасом.
► Рис.8:   �1. Каркас

Удаление пыли

ВНИМАНИЕ: Опорожните пылесос до 
того, как он заполнится, или сила всасывания 
уменьшится.

ВНИМАНИЕ: Обязательно удалите 
пыль с внутренних поверхностей пылесоса. 
Невыполнение этого условия может привести 
загрязнению фильтра или к повреждению мотора.

Чтобы стряхнуть налипшую на фильтр в области 
контейнера пыль, постучите рукой по контейнеру 
4–5 раз.
► Рис.9:   �1. Контейнер 2. Впускное отверстие 

всасывания

Направьте впускное отверстие всасывания вниз, 
поверните контейнер по стрелке и отсоедините его, 
осторожно потянув от себя.
► Рис.10:   �1. Контейнер 2. Впускное отверстие 

всасывания

ПРИМЕЧАНИЕ: При открытии контейнера пыль 
может высыпаться, поэтому не забудьте подста-
вить под контейнер мусорное ведро.

Удалите скопившуюся пыль из контейнера и из 
высокоэффективного фильтра.
► Рис.11:   �1. Контейнер 2. Высокоэффективный 

фильтр
Поверните высокоэффективный фильтр по стрелке, 
чтобы вывести из зацепления фиксирующий буртик, 
и снимите фильтр.
► Рис.12:   �1. Фиксирующий буртик

ПРИМЕЧАНИЕ: При использовании фильтра 
предварительной очистки также соблюдайте при-
веденную выше процедуру.

Удалите мелкую пыль и слегка постучите, чтобы 
удалить пыль из высокоэффективного фильтра.

Сборка
Установите высокоэффективный фильтр. Для этого 
поверните высокоэффективный фильтр так, чтобы 
фиксирующий буртик плотно вошел в зацепление с 
пылесосом.
► Рис.13:   �1. Высокоэффективный фильтр
► Рис.14:   �1. Фиксирующий буртик

ПРИМЕЧАНИЕ: Перед включением пылесоса 
обязательно проверяйте правильность установки 
высокоэффективного фильтра. Если он установ-
лен неправильно, пыль попадет в корпус мотора и 
станет причиной его поломки. 
Возникновение описанной далее проблемы озна-
чает, что высокоэффективный фильтр установлен 
неправильно. Чтобы устранить проблему, выпол-
ните установку правильно.

Прикрепите контейнер. Совместите значок на кон-
тейнере со значком на рукоятке, затем с усилием 
поверните контейнер по стрелке до фиксации.
► Рис.15:   �1. Метка 2. Рукоятка 3. Контейнер
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ПРИМЕЧАНИЕ: Обязательно заблаговременно 
удаляйте пыль, так как сила всасывания снижа-
ется, если в пылесосе скопилось много пыли.

Примеры проблем
Фиксирующий буртик высокоэффективного филь-
тра недостаточно прочно закреплен в пазу корпуса 
пылесоса.
► Рис.16:   �1. Фиксирующий буртик 2. Паз в корпусе 

пылесоса

Установка и демонтаж каркаса / 
фильтра HEPA

Дополнительные принадлежности

Действия для каркаса и губчатого 
фильтра
Для удаления каркаса поднимите нижнюю часть 
стоек каркаса пальцами и рассоедините паз и 
выступ на пылесосе. Затем удалите губчатый 
фильтр.
► Рис.17:   �1. Каркас 2. Губчатый фильтр
Для установки совместите пазы на каркасе с высту-
пом на пылесосе и прижмите до щелчка.
Вставьте губчатый фильтр между стойками в его 
исходное положение.

Действия для фильтра HEPA
При установке фильтра HEPA совместите паз филь-
тра HEPA с выступом на пылесосе. Затем разме-
стите фильтр предварительной очистки или высоко-
эффективный фильтр на фильтре HEPA и поверните 
для фиксации. Для демонтажа выполните процедуру 
установки в обратном порядке.
► Рис.18:   �1. Фильтр HEPA 2. Фильтр предваритель-

ной очистки
► Рис.19:   �1. Фильтр HEPA 2. Высокоэффективный 

фильтр

ЭКСПЛУАТАЦИЯ
ВНИМАНИЕ: Во время работы с пылесо-

сом не приближайте лицо слишком близко 
к вентиляционному отверстию. Попадание в 
глаза посторонних предметов может привести к 
травме.

Установка или удаление насадки 
пылесоса

ВНИМАНИЕ: После установки насадки убе-
дитесь в надежности ее установки. При непра-
вильной установке насадки она может соскочить и 
нанести травму.

ВНИМАНИЕ: При снятии насадки будьте 
осторожны, чтобы не удариться рукой о стену 
и т. д.

При использовании насадки с 
фиксацией
Для установки насадки вставьте ее во впускное 
отверстие пылесоса до щелчка. Убедитесь в том, 
что насадка зафиксирована.
► Рис.20:   �1. Впускное отверстие 2. Насадка с 

фиксацией 3. Крючок

ПРИМЕЧАНИЕ: При установке насадки с фик-
сацией убедитесь в том, что кнопка разблоки-
ровки совмещена с крючком на насадке. Если 
их не совместить, труба не будет зафиксирована и 
может соскочить с пылесоса.

Для удаления потяните за насадку, нажав кнопку 
разблокировки.
► Рис.21:   �1. Кнопка разблокировки 2. Насадка с 

фиксацией

При использовании насадки без 
фиксации

ВНИМАНИЕ: Для подсоединения насадки 
без фиксации поверните и вставьте ее в 
указанном стрелкой направлении, чтобы 
зафиксировать соединение. Чтобы отсоеди-
нить насадку, поверните и извлеките ее также 
в направлении, указанном стрелкой. Если 
насадку повернуть в обратном направлении, кон-
тейнер может отсоединиться.
► Рис.22

Чистка (всасывание)

Насадка
Прикрепите насадку для чистки столов, письменных 
столов, мебели и т. д. Насадка легко скользит.
► Рис.23:   �1. Насадка

Насадка + удлиняющая труба 
(прямая труба)
Удлиняющая труба вставляется между насадкой и 
самим пылесосом. С помощью такого приспособле-
ния удобно чистить полы стоя.
► Рис.24:   �1. Корпус пылесоса 2. Удлиняющая 

труба 3. Насадка

Угловая насадка
Прикрепите угловую насадку для чистки углов и 
щелей автомобилей или мебели.
► Рис.25:   �1. Угловая насадка 2. Корпус пылесоса

Угловая насадка + удлиняющая 
труба (прямая труба)
Используйте это приспособление в тесных углах, где 
невозможно поместить сам пылесос, или в трудно-
доступных высоких местах.
► Рис.26:   �1. Угловая насадка 2. Удлиняющая труба 

3. Корпус пылесоса
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Чистка без насадки
Мелкие частицы и пыль можно собирать без 
насадки.
► Рис.27

Для сбора пыли с пола в положении стоя к пылесосу 
для удобства можно прикрепить удлиняющую трубу.
► Рис.28:   �1. Удлиняющая труба

ОБСЛУЖИВАНИЕ
ВНИМАНИЕ: Перед проведением проверки 

или работ по техобслуживанию всегда прове-
ряйте, что инструмент выключен, а блок акку-
муляторов снят.

Для обеспечения БЕЗОПАСНОСТИ и 
НАДЕЖНОСТИ оборудования ремонт, любое другое 
техобслуживание или регулировку необходимо про-
изводить в уполномоченных сервис-центрах Makita 
или сервис-центрах предприятия с использованием 
только сменных частей производства Makita.

После использования

ПРИМЕЧАНИЕ: Если прислонить пылесос к 
стене без дополнительных опор, он упадет и 
будет поврежден.
► Рис.29

Очистка

ПРИМЕЧАНИЕ: Запрещается использовать 
бензин, растворители, спирт и другие подоб-
ные жидкости. Это может привести к обесцве-
чиванию, деформации и трещинам.
ПРИМЕЧАНИЕ: Не удаляйте пыль с пыле-
соса и фильтров с помощью пылеуловителя. 
При этом пыль попадает внутрь корпуса, что ста-
новится причиной неполадок.

ПРИМЕЧАНИЕ: После промывки филь-
тров высушите их перед использованием. 
Использование влажного фильтра может привести 
к плохому всасыванию и уменьшить срок службы 
двигателя.

ПРИМЕЧАНИЕ: Очистив основной и губча-
тый фильтры, установите их на место перед 
использованием. При эксплуатации пылесоса 
без основного и губчатого фильтров пыль попа-
дает в корпус двигателя и вызывает неполадки.

Корпус пылесоса
Время от времени протирайте внешнюю часть 
(корпус) пылесоса с помощью тряпки, смоченной 
мыльной водой.
Также прочистите всасывающее отверстие и 
область установки фильтра.
► Рис.30

Высокоэффективный фильтр
Когда в фильтре скопится пыль и мощность пыле-
соса уменьшится, промойте фильтр в мыльной воде. 
Тщательно высушите его перед использованием.
► Рис.31

Фильтр HEPA
Дополнительные принадлежности

ПРИМЕЧАНИЕ: Не трите и не скребите 
фильтр HEPA твердыми предметами, напри-
мер щеткой или скребком.

Засоренный фильтр HEPA снижает эффективность 
всасывания. Периодически очищайте фильтр.
Периодически промывайте фильтр HEPA водой, 
прополаскивая и тщательно просушивая перед 
использованием. Запрещено мыть фильтр в сти-
ральной машине.
► Рис.32

Губчатый фильтр
Ниже описана процедура очистки губчатого 
фильтра.
1.	 Снимите основной фильтр.
2.	 Вытяните губчатый фильтр из проема между 
стойками.
3.	 Очистите губчатый фильтр, постучав по нему 
или промыв. В случае промывки тщательно высу-
шите фильтр перед использованием.
4.	 Вставьте фильтр в проем между стойками в 
его исходное положение. Убедитесь, что губчатый 
фильтр плотно прижат к нижнему краю стоек и 
между ним и всасывающим отверстием нет зазора.
► Рис.33:   �1. Губчатый фильтр 2. Нижний край 

стоек

Настенное крепление для 
аккумуляторного пылесоса

Дополнительные принадлежности
ПРИМЕЧАНИЕ: Винт для крепления держателя в 
комплект не входит. Выберите винт в соответствии 
с типом материала.

Прикрепите настенное крепление для аккумуля-
торного пылесоса к стене, балке или колонне, сде-
ланным из твердой древесины, где можно надежно 
закрепить аккумуляторный пылесос. Перед крепле-
нием пылесоса всегда проверяйте, чтобы настенное 
крепление для аккумуляторного пылесоса было 
надежно закреплено.
► Рис.34:   �1. Настенное крепление для аккумуля-

торного пылесоса

ВНИМАНИЕ: Вешайте пылесос на настен-
ное крепление осторожно и не вешайте ника-
кие другие устройства, кроме пылесоса.
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Устранение неполадок
Перед ремонтом проверьте следующее.

Признак Что проверить Способ крепления

Недостаточная сила всасывания Контейнер заполнен пылью? Опорожните контейнер.

Фильтр засорен? Очистите или вымойте фильтр.

Недостаточный заряд блока аккумулятора? Зарядите блок аккумулятора.

Не работает Недостаточный заряд блока аккумулятора? Зарядите блок аккумулятора.

ВНИМАНИЕ: Не пытайтесь ремонтировать пылесос самостоятельно.

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ 
ПРИНАДЛЕЖНОСТИ

ВНИМАНИЕ: Данные принадлежности или 
приспособления рекомендуются для исполь-
зования с инструментом Makita, указанным в 
настоящем руководстве. Использование других 
принадлежностей или приспособлений может 
привести к получению травмы. Используйте при-
надлежность или приспособление только по ука-
занному назначению.

Если вам необходимо содействие в получении 
дополнительной информации по этим принадлежно-
стям, свяжитесь с вашим сервис-центром Makita.
•	 Удлиняющая труба (прямая труба)
•	 Насадка
•	 Насадка для чистки ковра
•	 Щетка для чистки полок
•	 Угловая насадка
•	 Круглая щетка
•	 Гибкий шланг
•	 Фильтр
•	 Фильтр предварительной очистки
•	 Высокоэффективный фильтр
•	 Фильтр HEPA
•	 Оригинальный аккумулятор и зарядное устрой-

ство Makita
•	 Насадка
•	 Насадка для очистки сиденья
•	 Сопло для чистки щелей
•	 Настенное крепление для аккумуляторного 

пылесоса
•	 Циклонный фильтр

ПРИМЕЧАНИЕ: Некоторые элементы списка 
могут входить в комплект инструмента в качестве 
стандартных приспособлений. Они могут отли-
чаться в зависимости от страны.

Циклонный фильтр
► Рис.35:   �1. Кнопка разблокировки 2. Крючок 

3. Прямая труба 4. Циклонный фильтр 
5. Впускное отверстие

Информация о циклонном фильтре
Использование пылесоса с циклонным фильтром умень-
шает попадающее в контейнер количество пыли, пре-
дотвращая снижение силы всасывания. Кроме того, это 
значительно упрощает очистку после использования.

ВНИМАНИЕ: Перед проведением каких-
либо работ с инструментом обязательно 
отключите инструмент и извлеките блок 
аккумулятора. Если блок аккумулятора оставить 
в устройстве, пылесос может неожиданно запу-
ститься и стать причиной травмы.

ВНИМАНИЕ: Очищайте сетчатый фильтр 
циклонного фильтра и фильтры пылесоса, 
когда они засоряются. Дальнейшее использо-
вание в засоренном состоянии может привести к 
нагреванию или появлению дыма.

ПРИМЕЧАНИЕ: Не используйте пылесос с 
установленным циклонным фильтром в гори-
зонтальном положении или в положении, когда 
пылесос направлен вверх. Это может привести к 
засорению сетчатого фильтра.

ПРИМЕЧАНИЕ: Всегда используйте пыле-
сос с установленными фильтрами даже 
при использовании циклонного фильтра. 
Использование пылесоса без установленных 
фильтров может привести к неисправности 
двигателя.

ПРИМЕЧАНИЕ: Перед использованием убедитесь 
в том, что циклонный фильтр, пылесос и прямая 
труба зафиксированы надлежащим образом.
ПРИМЕЧАНИЕ: Опорожняйте корпус для сбора 
пыли циклонного фильтра и контейнер пылесоса 
при заполнении пылью. Дальнейшее использова-
ние может привести к снижению силы всасывания.
ПРИМЕЧАНИЕ: Вы также можете использовать 
циклонный фильтр без фиксации.
ПРИМЕЧАНИЕ: Порядок установки или удаления 
циклонного фильтра см. в разделе “Установка или 
удаление насадки пылесоса”.
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Удаление пыли
При заполнении пылью до уровня линии заполнения 
в корпусе для сбора пыли выполните описанную 
далее процедуру и утилизируйте пыль.
1.	 Крепко удерживая корпус для сбора пыли, 
нажмите и удерживайте две кнопки, после чего 
снимите корпус для сбора пыли.
► Рис.36:   �1. Линия заполнения 2. Корпус для 

сбора пыли 3. Кнопка (два положения) 
4. Сетчатый фильтр

2.	 Удалите пыль из корпуса для сбора пыли и уда-
лите пыль и мелкую пыль с поверхности сетчатого 
фильтра.
3.	 Полностью вставьте корпус для сбора пыли 
таким образом, чтобы две кнопки зафиксировались 
со щелчком.
► Рис.37:   �1. Корпус для сбора пыли 2. Кнопка (два 

положения)

ПРИМЕЧАНИЕ: Перед возобновлением работы 
убедитесь в том, что циклонный фильтр, пылесос 
и прямая труба зафиксированы надлежащим 
образом.
ПРИМЕЧАНИЕ: Если сила всасывания не вос-
становится даже после удаления пыли и очистки 
сетчатого фильтра, убедитесь в том, что пыль не 
скопилась в контейнере пылесоса, или в том, что 
не произошло засорения.

Очистка
Когда загрязнится корпус для сбора пыли или 
засорится сетчатый фильтр, извлеките и промойте 
их водой. (Процедуру удаления см. в разделе 
“Утилизация пыли”).
Тщательно просушите детали перед повторной 
установкой и использованием.
► Рис.38:   �1. Корпус для сбора пыли 2. Сетчатый 

фильтр

Если сетчатый фильтр сильно загрязнен, очистите 
его, выполнив указанные далее процедуры.
1.	 Поверните сетчатый фильтр против часовой 
стрелки и извлеките его, пока крючки находятся в 
незафиксированном положении.
► Рис.39:   �1. Сетчатый фильтр 2. Крючок

2.	 Удалите пыль из сетчатого фильтра и промойте 
его водой. После этого тщательно просушите его.
3.	 Вставьте сетчатый фильтр в основание таким 
образом, чтобы крючки расположились на одной 
линии с отверстием. Поверните сетчатый фильтр по 
часовой стрелке до фиксации крючков со щелчком. 
Убедитесь в том, что сетчатый фильтр надежно 
зафиксирован.
► Рис.40:   �1. Сетчатый фильтр 2. Крючок 

3. Отверстие
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